




Indice

Tableware

Oasis
Adagio

Invino

Trix
Enigma

World’s Best

Ego

Melodia NEW

Opera
Alkemist

Sidro

Colour

Fire

Essential NEW

Nature

Sound
Any NEW

Tocai

Piatti Plates

Fusion

Glamour
Tattoo

Brillante

Universum

Tazzine Cups

Laurus

Ninphea

Timeless
Chic

Wine Drop

Aria

Marilyn NEW

21 65 129
25 67 133
29 71 137
31 77 139
35 81 143
39 85 151
43 89 153
45 155
51 95 157
55 109 161
57 125
61

518

Mixology
Bicchieri HB HB Tumblers
Bicchieri Tumblers

Calici Goblets
Clessidra

Coppe Cups
Flute
Mixing GlassBottiglie Bottles

165 203

181
171 207

191
197

213

5162

Selection Sommelier
Enò56

Invino65

Invino67

Invino67Chianti Classico

Aria79

Winedrop41

Invino35Universum55

Winedrop58

Invino29

Invino10Invino56

Invino38

Winedrop33

Invino18Invino66

Invino45

Invino8

Ego18

216 230 244
218 232 246
220 234 248
222 236 250
224 238 252
226 240 100
228 242

5215

Homeware

Centrotavola Centerpiece NEW
Vasi Vases NEW

263
271

5256

Set
5278

Intro
53

B2B
5288

Pack guide
5292

Combo 199

Arredo casa Home Decor 259



RCR CRISTALLERIA ITALIANA SPA 53034 Colle di Val d'Elsa - Siena - Italia - tel. +39 0577 910111 Fax +39 0577 920313



Nasce nel 1967 nel cuore della Toscana da una fusione 
tra diverse realtà artigianali, le cui origini risalgono agli 
inizi del secolo nel solco di una tradizione millenaria. 
Nel rispetto della tradizione, della qualità e del rispetto 
dell’ambiente RCR investe nella crescita sostenibile e nel 
design, diventando un’industria leader a livello mondiale.
Oggi RCR Cristalleria Italiana si distingue nell’offerta 
dell’arredo tavola per una produzione eseguita soltanto con 
forni elettrici, un’immagine moderna, una fervente attività 
di ricerca e sviluppo, una strategia orientata al consumatore 
finale. Tutto ciò si riflette nell’altissima qualità dei prodotti 
e nella straordinaria motivazione della popolazione 
aziendale, il vero motore di sviluppo del business RCR, in 
forte crescita negli ultimi cinque anni.

RCR was founded in 1967, in the heart of Tuscany, following 
the merger of a number of artisan companies whose origins 
date back to the turn of the twentieth century but whose 
roots are lost in the mists of time. The newly-founded 
company was determined to respect tradition, quality and 
the environment, investing in sustainable growth and in 
design, becoming a world leader in the industry.
Today RCR Cristalleria Italiana is known for its range of 
table accessories produced only with electric furnaces, 
addressing the market with a modern image, committed 
R&D activities, and a strategy to meet the requests of the 
end consumer. All this is reflected in the premium quality of 
products and in the top-notch motivation of the corporate 
team, the real driver of RCR business development, which 
has grown significantly over the last five years.
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“To be a reliable , cutting edge supplier of superior quality “To be a reliable , cutting edge supplier of superior quality 
crystal glass, the quintessence of Italian design for every crystal glass, the quintessence of Italian design for every 
moment of the consumer’s lifestyle”moment of the consumer’s lifestyle”

“Essere il fornitore più innovativo e affidabile di vetro sonoro “Essere il fornitore più innovativo e affidabile di vetro sonoro 
superiore di alta qualità, la quintessenza del design italiano in superiore di alta qualità, la quintessenza del design italiano in 
ogni momento della vita dei consumatori”ogni momento della vita dei consumatori”

“Industrial, eco-friendly, state-of-the-art ultra-clear crystal “Industrial, eco-friendly, state-of-the-art ultra-clear crystal 
glass, compliant with ethical and environmental standards, glass, compliant with ethical and environmental standards, 

made with the care typical of artisanal production”made with the care typical of artisanal production”

“Cristallo ecologico industriale, innovativo e ultraclear, conforme “Cristallo ecologico industriale, innovativo e ultraclear, conforme 
a elevati standard etici e ambientali, prodotto con l’attenzione a elevati standard etici e ambientali, prodotto con l’attenzione 

al particolare propria dell’artigiano”al particolare propria dell’artigiano”

missionmission

visionvision
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Un unico stabilimento localizzato in Italia a Un unico stabilimento localizzato in Italia a 
Colle di Val d’Elsa (Siena), dove viene eseguito Colle di Val d’Elsa (Siena), dove viene eseguito 
e curato ogni singolo passaggio del processo e curato ogni singolo passaggio del processo 
produttivo, perché in RCR il Made in Italy è un produttivo, perché in RCR il Made in Italy è un 
modo di vivere la qualità e la bellezza in modo modo di vivere la qualità e la bellezza in modo 
totale.totale.
A sole building situated in Italy, in Colle A sole building situated in Italy, in Colle 
Val d’Elsa (Siena), where every single step Val d’Elsa (Siena), where every single step 
of the producing process is executed and of the producing process is executed and 
carefully handled, because in RCR “Made carefully handled, because in RCR “Made 
in Italy” means fully experiencing quality in Italy” means fully experiencing quality 
and beauty.and beauty.

QualitàQualità
QualityQuality
RCR Cristalleria Italiana è RCR Cristalleria Italiana è 
sinonimo di qualità nell’arredo sinonimo di qualità nell’arredo 
tavola, la mixology, la tavola, la mixology, la 
degustazione e l’arredo casa.degustazione e l’arredo casa.

RCR Cristalleria Italiana means RCR Cristalleria Italiana means 
quality in the fi elds of table quality in the fi elds of table 
setting, mixology, tasting and setting, mixology, tasting and 
home décor.home décor.

110 Paesi110 Paesi
110 Country110 Country

I nostri prodotti sono I nostri prodotti sono 
esportati ed apprezzati esportati ed apprezzati 
in 110 paesi nel mondo, a in 110 paesi nel mondo, a 
garanzia di una qualità garanzia di una qualità 
riconosciuta a livello riconosciuta a livello 
globale.globale.

Our products are Our products are 
exported to 110 foreign exported to 110 foreign 
countries, where they are countries, where they are 
deeply appreciated, as a deeply appreciated, as a 
guarantee of a worldwide guarantee of a worldwide 
acknowledged quality.acknowledged quality.
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0% agenti sbiancanti inquinanti
0% emissioni in atmosfera 

0% polluting bleaching agents
0% atmospheric discharge

FORNI ELETTRICI
ELECTRIC FURNACES

Qualità superiore grazie a un migliore controllo del processo 
produttivo.
Le materie prime purissime permettono a LUXION® ULTRACLEAR 
ECO CRYSTAL GLASS di essere riciclabile al 100%.

Superior quality through enhanced production process control.
The absolute pure raw materials used, allow the LUXION® 
ULTRACLEAR ECO CRYSTAL GLASS to be 100% recyclable.

MATERIE PRIME PURISSIME
THE PUREST RAW MATERIALS

Centrale a biomasse
Pannelli fotovoltaici per 23,000 m2

Energia geotermica

Biomass plant
Photovoltaic panels: 23,000 m2
Geotermal energy

ENERGIA PULITA
ONLY CLEAN ENERGY
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TRASPARENZA
ULTRACLEAR

Il più trasparente 
tra i crystal glass.

The most 
transparent 
crystal glass.

LAVABILE IN 
LAVASTOVIGLIE
DISHWASHER 
SAFE

Testato per oltre 
4.000 utilizzi 
in lavastoviglie 
professionali.

Tested for 
over 4.000 
professional 
dishwasher uses.

BRILLANTEZZA
LIGHTNESS

Una brillantezza 
unica data da 
materie prime 
purissime.

A unique 
lightness given 
by pure raw 
materials.

SONORITÀ
PERFECT 
ACOUSTIC

Suoni puri e 
vibranti, come il 
migliore cristallo.

Clear and pure 
SOUNDS, like the 
best lead crystal.

RESISTENZA
RESISTANT

Straordinariamente 
resistente alle rotture.

Extraordinary 
RESISTANT to the 
breakages.

ECOLOGICO
ECO-FRIENDLY

100% 
RICICLABILE. 
Prodotto 
nel rispetto 
dell’ambiente.

100% 
RECYCLABLE.
Produced with 
respect of the 
environment.
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Competenza e fl essibilità. RCR è una delle fabbriche più innovative e Competenza e fl essibilità. RCR è una delle fabbriche più innovative e 
fl essibili al mondo, che utilizza tutte le tecnologie produttive possibili per fl essibili al mondo, che utilizza tutte le tecnologie produttive possibili per 
coniugare la tradizione con il DESIGN ITALIANO più all’avanguardia.coniugare la tradizione con il DESIGN ITALIANO più all’avanguardia.
RCR is one of the most innovative and fl exible factories in the world, RCR is one of the most innovative and fl exible factories in the world, 
using all the possible production technologies to combine out tradition using all the possible production technologies to combine out tradition 
with the cutting edge ITALIAN DESIGN. with the cutting edge ITALIAN DESIGN. 

3 diverse tecnologie3 diverse tecnologie
3 technologies combined in 1 factory3 technologies combined in 1 factory

PRESSATOPRESSATO
PRESSEDPRESSED

SOFFIATOSOFFIATO
BLOWNBLOWN

BOTTIGLIEBOTTIGLIE
BOTTLESBOTTLES
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TABLEWARETABLEWARE HOMEWAREHOMEWARE

MIXOLOGYMIXOLOGY
& BARWARE& BARWARE

Offriamo una gamma completa di prodotti Offriamo una gamma completa di prodotti 
per ogni occasione d’uso per ogni occasione d’uso 
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TASTINGTASTING HOSPITALITYHOSPITALITY

B2BB2B

We off er complete range of products We off er complete range of products 
for every occasion of usefor every occasion of use
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I più alti standard di qualità europei
The higher quality rates in Europe

360° processo produttivo interno 
dal design alla produzione.
360° internal production 
process from the design to the 
production.

Sette controlli di qualità per ogni 
oggetto prodotto.
Seven quality checks for each 
item produced.

Produzione interna di stampi. 
Mould internal production.

Certificazioni
Certified
ISO 9001:2015
ISO 14001:2015
OHSAS 18001:2007
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2.9 2.5

86% 87%

high low

1.545 1.520

incomplete

25% 0.50%

incomplete

Proprietà/Materiale
Property/Material

BRILLANTEZZA•BRILLIANCE
(Indice di rifrazione) (Refraction index)

TRASPARENZA•TRANSPARENCY
(Trasmissione ottica a 30 mm di spessore)

(Optical transmission at 30 mm thickness)

CAPACITÀ DI MANTENERE
TEMPERATURA DEL CONTENUTO

CAPACITY FOR KEEPING FOOD
AND BEVERAGE TEMPERATURE 

STABLE

LAVABILITÀ IN LAVASTOVIGLIE
DISHWASHER RESISTANCE

(Inalterabilità dopo 4000 cicli professionali)
(Unaltered a"er 4,000 professional cycles)

CONFORMITÀ AL CONTATTO CON 
CIBO

FOOD CONTACT CONFORMITY
(% di materie prime soggette a limiti di legge)

(% raw materials subject to legal limits)

SONORITÀ•SONORITY
(Densità in kg/dmc) (Density in kg/dm3)

Commento
Comment

Cristallo

Un valore maggiore garantisce elevata sonorità
 e testimonia la qualità delle materie prime.

A higher value guarantees high sonority and 
reflects the quality of the raw materials.

Valori maggiori indicano la maggiore capacità
del vetro di deviare la luce, producendo gli

effetti tipici dei brillanti e deI cristallo tagliato.
Higher values indicate greater ability
of the glass to deflect light, producing

effects typical of brilliants and cut glass.

Valori maggiori indicano la maggiore purezza
delle materie prime, e maggiore attitudine
del vetro a lasciarsi attraversare dalla luce.

Higher values indicate greater raw material 
purity and the enhanced ability

of the glass to allow light to pass.

Capacità di mantenere a lungo cibi e bevande
alla loro temperatura originaria.

Capacity for keeping food and beverages
at the original Ttemperature for a long time.

 Luxion® riesce a superare il test dei 4000 cicli
di lavaggio  industriale senza opacizzazione.

Luxion® manages to pass the test of 4,000
professional cycles without losing brilliance.

Minore la percentuale, 
maggiore la sicurezza al contatto con il cibo.

The lower this percentage, 
the higher the safety for food contact.

non 
completa

non 
completa

2.6

90%

0.35%

garantita

guaranteed

450 520

RESISTENZA GRAFFI/ 
SFREGAMENTI

RESISTANCE TO SCRATCHES/
FRICTION  

(Durezza Vickers) (Vickers Hardness)

Valori elevati garantiscono resistenza
ad abrasioni, scalfiture e graffi.

Higher values guarante resistance to 
abrasions, nicks and scratches.

540

Vetro sonoro
superiore
Superiore

crystal glass
Lead crystal

alta bassa

high

alta

1.532
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Ispirata dai professionisti
Inspired by professional testimonials

La qualità non si improvvisa, ma è il risultato di una serie di azioni virtuose. Dalle migliori materie prime 
all’efficienza dei processi produttivi, fino alle collaborazioni con i migliori esperti di ogni singolo settore che 
guidano con esperienza e passione lo sviluppo dei prodotti RCR Cristalleria Italiana.

Quality is not something to be improvised, it is the result of a series of virtuous actions. From the best raw 
materials to efficient production processes and partnerships with leading experts in every sector whose 
expertise and passion guide development of RCR Cristalleria Italiana products. 

Davide Oldani
The Italian star 

chef of pop cuisine

Luca Martini 
World’s Best Sommelier

Danny Del Monaco
National champion 
barman mixologist 

World champion
 Bacardi-Martini Gran Prix



Cosa rende unica RCRCosa rende unica RCR
What makes RCR uniqueWhat makes RCR unique

Green CompanyGreen Company

Un’unica struttura produttiva a Colle di Un’unica struttura produttiva a Colle di 
Val d’ElsaVal d’Elsa (Toscana). (Toscana).
A single production facility in Colle di Val A single production facility in Colle di Val 
d’Elsa (Tuscany).d’Elsa (Tuscany).

Ogni prodotto subisce 7 test di qualità e Ogni prodotto subisce 7 test di qualità e 
resiste oltre 4000 lavaggi in lavastoviglie.resiste oltre 4000 lavaggi in lavastoviglie.
Each product undergoes 7 inspections and Each product undergoes 7 inspections and 
resists over 4.000 professional dishwasher resists over 4.000 professional dishwasher 
cycles.cycles.

Da 50 anni, ricerca, design e innovazioneDa 50 anni, ricerca, design e innovazione
50 years of researches, design and 50 years of researches, design and 
innovations.innovations.

Prodotti pressati e soffiati di qualunque Prodotti pressati e soffiati di qualunque 
dimensione.dimensione.
Pressed and blown items of any size.Pressed and blown items of any size.

Collezioni raffinate per ogni richiesta del Collezioni raffinate per ogni richiesta del 
cliente.cliente.
Glamour collections for each consumer Glamour collections for each consumer 
usage.usage.

Stampi, produzione di vetro tagliato e Stampi, produzione di vetro tagliato e 
personalizzazionipersonalizzazioni..
Mould, glass cutting and decorating Mould, glass cutting and decorating 
facilities.facilities.

100% MADE IN ITALY100% MADE IN ITALY
100% MADE IN ITALY100% MADE IN ITALY

QUALITÀ
QUALITYQUALITY

INNOVAZIONEINNOVAZIONE
INNOVATIONINNOVATION

FLESSIBILITÀ PRODUTTIVA
PRODUCTION FLEXIBILITY PRODUCTION FLEXIBILITY 

COMPETENZACOMPETENZA
EXPERTISEEXPERTISE

SERVIZISERVIZI
SERVICESERVICE
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Il futuro è bere responsabilmente
Drinking responsibly is the future 

Bere è un gesto che ripetiamo più volte ogni giorno, per cui dobbiamo renderlo il più piacevole 
possibile. 

Bere responsabilmente significa prendersi cura di se stessi, utilizzando calici e bicchieri in 
grado di trasmettere un’emozione. Il piacere di un gesto quotidiano.

Bere è un gesto intimo, portiamo ogni giorno alla bocca un calice o un bicchiere che è il 
frutto di una composizione chimica e di processi industriali. Bere responsabilmente significa 
affidarsi ad un’azienda che cura la sicurezza e la salute dei propri consumatori, seguendo i 
più severi standard europei. Emozioni per le tue labbra.

Bere deve essere un gesto responsabile. In RCR costruiamo un mondo libero dalla plastica, 
in una fabbrica che non ha emissioni in atmosfera, utilizzando energia pulita e producendo 
articoli 100% riciclabili. RCR si prende cura dell’ambiente.

Drinking is a routine gesture repeated many times a day. Drinking responsibly means taking care of 
yourself, using goblets and glasses capable of transmitting emotions. 

Drinking is an intimate gesture; we daily use a goblet or a glass which is the result of a chemical 
composition and industrial processes. Drinking responsibly means relying on a company which 
worries about the safety and the health of its customers, following the strictest European standards. 

Drinking has to be a responsible gesture. In RCR we build a plastic-free world at a zero-smoke 
emission, employing clean energy and producing 100% recyclable products.
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TablewareTableware
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Tablew
are
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Forme eleganti e slanciate, l’ampia gamma è destinata 
sia al mondo dell’arredo tavola che a quello degli  spirits.

Elegant and slender shapes. A wide range conceived for 
both the table accessories and the spirits sector.

Calice
Goblet

25747020106
cl. 22  oz. 7,44
h. 206 mm
ø max 87 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25836020206
cl. 28  oz. 9,47
h. 214 mm
ø max 94 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof Tumbler

25745020106
cl. 35  oz. 11,83 
h. 101 mm
ø max 88 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB tumbler

25934020206
cl. 40  oz. 13,53 
h. 150 mm
ø max 78 mm
pz. 6x2

Tablew
are

Adagio
Design

Manola Del Testa
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Pattern CollectionsAdagio

Calice
Goblet

25968020106
cl. 8  oz. 2,71
h. 170 mm
ø max 65 mm
pz. 6x2

Calice Flute
Goblet

25948020106
cl. 18  oz. 6,09
h. 247 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Brocca
Jug

25746020106
cl. 120  oz. 40,58 
h. 175 mm
pz. 1x2
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Pattern Collections

Bottiglia
Square Bottle

51526020106
cl. 75  oz. 25,36 
h. 189 mm
pz. 1x4

Bottiglia
Round Bottle

51512020106
cl. 100  oz. 33,81
h. 266 mm
pz. 1x4

Tablew
are
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Alkemist

Calice
Goblet

26522020106
cl. 67  oz. 22,55
h. 237 mm
ø max 104 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26521020206
cl. 53  oz. 17,99
h. 225 mm
ø max 100 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof Tumbler

26526020106
cl. 35  oz. 11,70
h. 103 mm
ø max 87 mm
pz. 6x2

Design alternativo pensato sia per la tavola che per locali 
in stile American Bar degli anni Trenta. Esalta il servizio 
di aperitivi e cocktail  grazie alla sua forma che si ispira 
agli intagli delle pietre preziose.

An alternative design developed for both the table and 
the 30’s American style bars. It enhances the aperitif and 
cocktails service thanks to its shape that takes inspiration 
from the carvings of gemstones.

Tablew
are
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Bottiglia
Bottle

51593020106
cl. 107  oz. 36,15
h. 214 mm
ø max 111 mm
pz. 1x4

Calice
Goblet

26975020106
cl. 53  oz. 17,99
h. 128 mm
ø max 100 mm
pz. 6x2

Alkemist Pattern Collections
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Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

27204020006
cl. 34 oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

NEWAny La linearità dell’incisione fa da cornice alle bevande che 
contiene. Si adatta a qualsiasi stile di mise en place.

The linearity of the cutting is the perfect frame for the 
drinks that it receives. it is suitable for all the mise en 
place styles.

Tablew
are
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Bottiglia
Square Bottle

51592020106
cl. 85  oz. 28,74
h. 189 mm
ø max 92 mm
pz.1x4

Bicchiere HB
HB Tumbler

26719020106
cl. 37  oz. 12,48
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof Tumbler

26720020106
cl. 34 oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Brillante Il design si ispira al tradizionale intaglio a diamante. 
Nastri di luce esaltano la brillantezza del Luxion su tutta 
la collezione.

The design takes inspiration from the traditional diamond 
cut. Streams of light intensify the brilliance of the Luxion 
on the whole collection.

Tablew
areDesign

Manola Del Testa
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Calice fl ute
Goblet

26968020106
cl. 19  oz. 6,26
h. 227 mm
ø max 59 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26966020106
cl. 29  oz. 9,91 
h. 205 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26967020106
cl. 23  oz. 7,74
h. 187 mm
ø max 79 mm
pz. 6x2

Brillante Pattern Collections
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Bicchiere Of
Of  Tumbler

26464020106
cl. 36  oz. 12
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

26233020106
cl. 52  oz. 17,65 
h. 151 mm
ø max 83 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26234020106
cl. 43  oz. 14,64
h. 101 mm
ø max 91 mm
pz. 6x2

Chic Nasce dal redesign dei decori classici del vetro. La linea è 
composta da bicchieri e calici dai contenuti generosi .

It takes its origin from the redesign of the classic glass 
decorations. a line consists of capacious glasses and 
goblets.

Tablew
are
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Chic

Calice Flute
Goblet

26232020106
cl. 15  oz. 5,14 
h. 235 mm
ø max 58 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26230020106
cl. 36  oz. 12,31
h. 224 mm
ø max 92 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26231020106
cl. 28  oz. 9,50
h. 212 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

Pattern Collections
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Bottiglia
Round Bottle

51556020106
cl. 100  oz. 33,81
h. 265 mm
pz. 1x4

Brocca
Jug

26294020106
cl. 123  oz. 41,59 
h. 177 mm
pz. 1x2

Bottiglia
Bottle

51555020106
cl. 80  oz. 27,05 
h. 172 mm
pz. 1x4

Pattern Collections Tablew
are
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Enigma

Bicchiere HB
HB Tumbler

25754020106
cl. 40  oz. 13,53
h. 151 mm 
ø max 78 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25752020206
cl. 37  oz. 12,58
h. 91 mm 
ø max 95 mm
pz. 6x2

Il particolare decoro a rilievo e sfaccettato rende la 
collezione particolarmente luminosa. Enigma  si sposa 
con apparecchiature di pregio.

The unique multifaceted decoration in relief makes the 
collection remarkably bright. Enigma matches with 
luxury table settings.

Tablew
areDesign

Manola Del Testa
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Calice Flute
Goblet

25755020206
cl. 21  oz. 7,07
h. 245 mm 
ø max 79 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25760020206
cl. 36  oz. 12,04
h. 226 mm 
ø max 101 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25759020206
cl. 27  oz. 9,23
h. 210 mm 
ø max 93 mm
pz. 6x2

Enigma Pattern Collections
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Bottiglia
Bottle

51529020106
cl. 86  oz. 29,18
h. 174 mm 
pz. 1x4

Set macedonia
Fruit Set

26091020206

1 Coppa + 6 Coppette 
1 Bowl + 6 Small bowls
pz. 1x1

Pattern Collections Tablew
are
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Fire

Bicchiere HB
HB Tumbler

26730020206
cl. 37  oz. 12,51
h. 149 mm
ø max 72 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26753020206
cl. 33  oz. 11,16
h. 93 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

Bottiglia
Bottle

54851020206
cl. 89  oz. 29,93 
h. 172 mm
pz. 1x2

Il decoro si ispira al fuoco, guizzi di luce e fi amme 
trasparenti per un bicchiere che dona particolarità al 
gesto quotidiano del bere.

The decoration takes inspiration from the fi re, fl ash 
of light and transparent fl ames for a glass that adds a 
distinctive trait to the daily drinking gesture.

Tablew
areDesign

Manola Del Testa
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Fusion

Bicchiere HB
HB Tumbler

25548020306
cl. 38  oz. 12,85
h. 161 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25549020306
cl. 27  oz. 9,13
h. 99 mm
ø max 93 mm
pz. 6x2

Bicchiere
Tumbler

26010020106
cl. 6  oz. 2,03 
h. 60 mm
ø max 60 mm
pz. 6x4

Design essenziale, contemporaneo, versatile. Aggiunge 
un tocco di  modernità  all’arredo casa. È perfetto per 
accompagnare ogni momento della giornata.

Essential, contemporary and versatile design. It lends a 
touch of modernity to the home decor. It is suitable for 
every moment of the day.

Tablew
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Fusion Pattern Collections

Calice
Goblet

25554020106
cl. 7  oz. 2,37
h. 146 mm
ø max 58 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25552020106
cl. 25  oz. 8,45
h. 210 mm
ø max 87 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25553020106
cl. 21  oz. 7,10
h. 190 mm
ø max 83 mm
pz. 6x2
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Calice Flute
Goblet

25555020206
cl. 17  oz. 5,75
h. 235 mm
ø max 68 mm
pz. 6x2

Bottiglia
Bottle

25555020206
cl. 80  oz. 27,05
h. 172 mm
pz. 1x4

Pattern Collections Tablew
are
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Coppetta
Small Bowl

25557020106
h 71 mm
ø 135 mm 
pz. 6x2

Coppa
Bowl

25556020106
h 131 mm
ø max 245 mm
pz. 1x2

Fusion Pattern Collections
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Laurus

Bicchiere HB
HB Tumbler

25967020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 146 mm
ø max 74 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25924020206
cl. 33  oz. 11,16
h. 93 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

Bicchiere
Tumbler

25977020106
cl. 6  oz. 2,03
h. 60 mm
ø max 50 mm
pz. 6x2

Linea evergreen  di successo grazie al design che si ispira alla 
natura. Si adatta a qualsiasi stile tavola e per ogni occasione.

A successful evergreen line with a design inspired by nature. It is 
suitable for every table style and occasions.
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Laurus

Calice Flute
Goblet

26199020106
cl. 12  oz. 4,06
h. 221 mm
ø max 72 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26198020206
cl. 21  oz. 7,10
h. 230 mm
ø max 99 mm
pz. 6x2

Pattern Collections
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Set Macedonia
Fruit Set

25980020206

1 Coppa + 6 Coppette 
1 Bowl + 6 Small bowls

pz. 1x1

Brocca
Jug

25866020106
cl. 120  oz. 40,58
h. 230 mm
pz. 1x2

Pattern Collections Tablew
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Marilyn

Calice Flute
Goblet

27280020006
cl. 17 oz. 5,71
h. 244 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

27279020006
cl. 26 oz. 8,76
h. 210 mm
ø max 90 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof Tumbler

27277020006
cl. 34 oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

27278020006
cl. 35 oz. 11,97
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

NEW
Una pioggia di raggianti decori a punto luce, è la 
linea tavola dal carattere frizzante che impreziosisce 
l’ambiente.

A rain of glowing highlights decorations, it is the lively 
table line that embellishes the environment.

Tablew
areDesign

Manola Del Testa



56



57

Melodia

Bicchiere
Tumbler

26686020106
cl. 8  oz. 2,64
h. 60 mm
ø max 52 mm
pz. 6x4

Bicchiere Of
Of  Tumbler

25935020106
cl. 24  oz. 8,05
h. 85 mm
ø max 74 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25832020606
cl. 31  oz. 10,48
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

25766020506
cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

La linea  vintage dal design inconfondibile dona eleganza 
ad ogni stile di tavola. Valorizza con disinvoltura pranzi e 
cene così come aperitivi e happy hour.

This vintage line with a unique design gives elegance to 
every table. It adds value to all meals with ease, from 
lunch to dinner or aperitifs and happy hours.
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Calice Flute
Goblet

25600020206
cl. 16  oz. 5,41
h. 222 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25604020106
cl. 5  oz. 1,69
h. 141 mm
ø max 52 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25601020206
cl. 21  oz. 7,10
h. 190 mm
ø max 82
pz. 6x2

Calice
Goblet

25652020206
cl. 27  oz. 9,13
h. 202 mm
ø max 87 mm
pz. 6x2

Melodia
Pattern Collections
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Caraffa
Carafe

51608020006
cl. 116 oz. 39,36
h. 270 mm
pz. 1x4

NEW

Pattern Collections Tablew
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Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26235020006
cl. 41  oz. 13,69
h. 90 mm 
ø max 86 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26236020006
cl. 33  oz. 11,06
h. 223 mm 
ø max 89 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26237020006
cl. 24  oz. 8,15
h. 203 mm 
ø max 81 mm
pz. 6x2

Calice Flute
Goblet

26238020006
cl. 17  oz. 5,78
h. 243 mm 
ø max 66 mm
pz. 6x2

Decori delicati con tante piccole foglie per una tavola 
contemporanea e di tendenza.

Delicate motifs of tiny leaves for a contemporary, on-
trend table.
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Nature
GINESTRA

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26256020006
cl. 41  oz. 13,69
h. 90 mm 
ø max 86 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26257020006
cl. 33  oz. 11,06
h. 223 mm 
ø max 89 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26258020006
cl. 24  oz. 8,15
h. 203 mm 
ø max 81 mm
pz. 6x2

Calice Flute
Goblet

26259020006
cl. 17  oz. 5,78
h. 243 mm 
ø max 66 mm
pz. 6x2

Design floreale e linee morbide per una tavola easy chic.

Floral design and so0 lines for an easy chic table.
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Ninphea

Bicchiere HB
HB Tumbler

25567020106
cl. 40  oz. 13,46
h. 140 mm
ø max 80 mm

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25566020106
cl. 33  oz. 11,02 
h. 95 mm
ø max 88 mm
pz. 6x2

Coppa
Bowl

25570020106
cl. 41 oz. 13,90
h. 71 mm
ø max 130 mm
pz. 6x2

Contemporaneità significa capacità di rinnovarsi 
senza perdere il legame con la tradizione.

Keeping contemporary means change, the ability 
to renew without breaking the ties with tradition.
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Oasis

Brocca
Jug

26279020106
cl. 123  oz. 41,59
h. 177 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26278020106
cl. 32 oz. 10,65
h. 93 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

26277020206
cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Il design Oasis sprigiona brillantezza ed elargisce 
splendore alle mise en place di ogni occasione.

The Oasis design spreads brightness and provides any 
mise en place with splendour.
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Calice Flute
Goblet

26327020106
cl. 16  oz. 5,31
h. 226 mm
ø max 69 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26325020106
cl. 23  oz. 7,81
h. 190 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26324020106
cl. 29  oz. 9,81
h. 207 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Oasis Pattern Collections
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Bottiglia
Square Bottle

51530020106
cl. 85  oz. 28,74
h. 189 mm
pz. 1x4

Bottiglia
Round Bottle

51541020106
cl. 100 oz. 33,81
h. 266 mm
pz. 1x4

Pattern Collections Tablew
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Opera

Bicchiere
Tumbler

25982020106
cl. 6  oz. 2,03
h. 63 mm
ø max 48 mm
pz. 6x2

Bicchiere Of
Of  Tumbler

25981020206
cl. 21  oz. 7,10
h. 85 mm
ø max 74 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25861020406
cl. 30 oz. 10,14
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

25860020206
cl. 35  oz. 11,83
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Opera, da oltre 30 anni nella storia di RCR, ha  fatto 
accrescere  la notorietà del marchio. Icona dello stile 
senza tempo del Made in Italy in eco-crystalglass.

Opera has been part of RCR history for more than 30 
years. It has increased the notoriety of the brand. It’s the 
icon of the timeless Made in Italy style in eco-crystalglass.
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Calice
Goblet

25608020106
cl. 6  oz. 2,03
h. 136 mm
ø max 51 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25607020106
cl. 12  oz. 4,06 
h. 154 mm
ø max 64 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25606020106
cl. 16  oz. 5,41
h. 177 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25605020106
cl. 23  oz. 7,78
h. 194 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Opera Pattern Collections
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Coppa
Goblet

25849020206
cl. 24  oz. 8,12
h. 140 mm 
ø max 100 mm
pz. 6x2

Calice Flute
Goblet

25609020106
cl. 13  oz. 4,40
h. 210 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Pattern Collections Tablew
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Opera

Bottiglia
Square Bottle

51520020206
cl. 75  oz. 25,36
h. 188 mm
pz. 1x4

Bottiglia
Round Bottle

51490020106
cl. 90  oz. 30,43
h. 260 mm
pz. 1x4

Brocca
Jug

25850020106
cl. 120  oz. 40,58
h. 230 mm
pz. 1x2

Pattern Collections
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Coppetta
Small Bowl

25611020106
h. 56 mm
ø 120 mm
pz. 6x2

Coppa
Bowl

25610020106
h. 90 mm
ø 230 mm
pz. 1x2

Pattern Collections Tablew
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Sound

Bicchiere Dof
Dof Tumbler

26979020206
cl. 32 oz. 10,79
h. 95 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

26982020206
cl. 35 oz. 11,90
h. 155 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

FUNKY

La nuova linea per il mondo beverage e mixology di 
ispirazione musicale.
FUNKY – bicchieri dai decori squadrati che ricordano la 
musica funky.

The new line for the beverage and mixology world that 
takes inspiration from music.
FUNKY- glasses with squared decorations that resemble 
funky music.
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Sound
SOUL

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26980020106
cl. 32 oz. 10,79
h. 95 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

26981020106
cl. 35 oz. 11,90 
h. 155 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

La nuova linea per il mondo beverage e mixology 
di ispirazione musicale SOUL – bicchieri dai decori 
rotondeggianti che ricordano la musica soul.

The new line for the beverage and mixology world that 
takes inspiration from music.
SOUL- glasses with rounded decorations that resemble 
soul music.
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Tattoo

Bicchiere-Jigger
Tumbler-Jigger

26983020106
cl. 6 - cl.3  
oz. 2,03 - oz. 1,01
h. 102 mm
pz. 6x4

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26244020206
cl. 34  oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

26941020106
cl. 37  oz. 12,44
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Studiata per il mondo della mixology e per la frontiera 
dei bartenders. Si presenta con un decoro eccentrico che 
coniuga la creatività con il bere moderno. 
I bicchieri e i calici fanno si che si possa predisporre per 
particolari mise en place.

Designed for bartenders and the world of mixology.
It shows an eccentric decoration that matches creativity 
with the modern drinking style.
The glasses and the goblets make the line suitable for 
unique mise en place.
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Coppa
Goblet

26638020206
cl. 27  oz. 9,06
h. 140 mm
ø max 100 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26637020106
cl. 29  oz. 9,06
h. 194 mm
ø max 88 mm
pz. 6x2

Tattoo Pattern Collections
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Timeless

Bicchiere
Tumbler

25878020106
cl. 8  oz. 2,64
h. 60 mm
ø max 52 mm
pz. 6x2

Bicchiere Of
Of  Tumbler

25785020206
cl. 31  oz. 10,58
h. 86 mm
ø max 83 mm
pz. 6x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25885020506
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

25753020606
cl. 44 oz. 14,98
h. 150 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Timeless è la moda per la tavola che non passa mai di 
moda! Il design Timeless oggi è diventato sinonimo di 
eleganza senza tempo.

Timeless is the fashionable style for the table that never 
goes out of fashion! Nowadays the Timeless design has 
become the equivalent of timeless elegance.

Tablew
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Calice Flute
Goblet

25880020206
cl. 21  oz. 7,10
h. 238 mm
ø max 71 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25880020206
cl. 23  oz. 7,68
h. 200 mm
ø max 81 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25879020206
cl. 30  oz. 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
pz. 6x2

Timeless
Pattern Collections
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Bottiglia
Square Bottle

51521020306
cl. 75  oz. 25,36
h. 189 mm
pz. 1x4

Bottiglia
Round Bottle

51522020106
cl. 90  oz. 30,43  
h. 263 mm
ø max 121 mm
pz. 1x4

Brocca
Jug

26280020206
cl. 120  oz. 40,58
h. 230 mm
pz. 1x2

Pattern Collections Tablew
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Trix

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

25954020106
cl. 40 oz. 13,53
h. 100 mm
ø max 91 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB
HB Tumbler

25953020106
cl. 47 oz. 15,89
h. 150 mm
ø max 83 mm
pz. 6x2

Design avvolgente dalle profonde incisioni. Un classico in 
stile per una tavola distinta e accurata.

A charming design characterized by deep carvings. A 
stylish classic intended for a refi ned and accurate table.
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Calice
Goblet

25612020106
cl. 25  oz. 8,32
h. 211 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

25613020106
cl. 18  oz. 6,09
h. 198 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice Flute
Goblet

25614020106
cl. 13  oz. 4,33
h. 227 mm
ø max 68 mm
pz. 6x2

Pattern CollectionsTrix
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Bottiglia
Bottle

51531020106
cl. 80  oz. 27,05
h. 172 mm
pz. 1x4

Bottiglia 
Round Bottle

51489020106
cl. 90  oz. 30,43
h. 263 mm
ø max 121 mm
pz. 1x4

Pattern Collections Tablew
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Coppa
Bowl

25986020106
h 91 mm
ø 245 mm
pz. 1x2

Pattern CollectionsTrix
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Color
FUSION

Set 6 HB
Set 6 HB Tumblers

25993020106
cl. 38  oz. 12,85
h. 161 mm
ø max 84 mm
pz. 1x2

Colore e design per una tavola quotidiana e alla moda. 
Calici, bicchieri, coppette e tazzine dall’uso versatile e 
quotidiano in 6 colori vivaci.

Colour and design for a daily and fashionable table. 
Goblets, glasses, cups and coffee cups for a versatile daily 
basis usage, available in 6 vivid colours.
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Color Collections

Set 6 bicchieri Dof
Set 6 Dof Tumblers

25994020206
cl. 27  oz. 9,13
h. 99 mm
ø max 93 mm
pz. 1x2

Set 6 bicchieri
Set 6  Liqueur Tumblers

26013020106
cl. 6  oz. 2,03
h. 60 mm
ø max 60 mm
pz. 1x4

Color
FUSION
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Color Collections

Set 6 Calici
Set 6 Goblets

26014020106
cl. 25  oz. 8,45 
h. 210 mm
ø max 87 mm
pz. 1x2

Set 6 Calici
Set 6 Goblets

26015020106
cl. 21  oz. 7,10 
h. 190 mm
ø max 83 mm
pz. 1x2
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Set 6 Calici Flutes
Set 6 Goblets

26017020206
cl. 17  oz. 5,75
h. 235 mm
ø max 68 mm
pz. 1x2

Set 6 Calici
Set 6 Goblets

26016020106
cl. 7  oz. 2,37
h. 146 mm
ø max 58 mm
pz. 1x2

Color
FUSION

Color Collections
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Set 6 Coppette
Set 6 Small Bowls

26018020106
h. 71 mm 
ø 135  mm
pz. 1x2

Color Collections Tablew
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Color
GIPSY

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26322020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 1x2

Bicchiere Dof
Dof  Tumbler

26323020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 1x2

Calice
Goblet

26320020106
cl. 30 oz. 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
pz. 1x2

Calice Flute
Goblet

26321020106
cl. 21  oz. 7,10
h. 238 mm
ø max 71 mm
pz. 1x2

I nuovi trend per la mise en place. Un ricco mix di colori 
fuori dagli schemi dall’appeal irresistibile per una tavola 
super fashion e stravagante.

The new trends for the mise en place. A rich mix of outside 
the box colours, with an irresistible appeal perfect for a 
super fashionable and original table.
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Color
NINPHEA

Set 6 Bicchieri HB
Set 6 HB Tumblers

25572020206 cl. 40  oz. 
13,46
h. 140 mm
ø max 80 mm
pz. 1x2

Set 6 Bicchieri Dof
Set 6 Dof  Tumblers

25573020206
cl. 33  oz. 11,02
h. 95 mm
ø max 88 mm
pz. 1x2

Set 6 Coppette
Set 6 Small Bowls

25575020206
cl. 41  oz. 13,90 
h. 71 mm
ø max 130 mm 
pz. 1x2

Il design torna ad ispirarsi alla natura, bicchieri come 
fi ori di luce colorata per rendere piacevole il gesto 
quotidiano del bere.

The design takes inspiration from nature as well. Glasses, 
like coloured light fl owers, make the daily drinking 
gesture pleasant.
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Set 6 Bicchieri Dof
Set 6 Dof Tumblers

25576020106
cl. 30  oz. 10,14
h. 95 mm
ø max 95 mm
pz. 1x2

Set 6 bicchieri
Set 6  Liqueur Tumblers

26019020106
cl. 7  oz. 2,37
h. 60 mm
ø max 60 mm
pz. 1x2

Sfumature bicolore, riflessi cangianti esaltano le 
geometrie ondulate delle forme per portare allegria in 
tavola tutti i giorni.

Bicoloured nuances and shimmering reflections highlight 
the waved structures of the shapes in order to bring 
cheerfulness to the table every day.
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Design
Cisotti - Laube
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Set 6 Coppette
Set 6 Small Bowls

25578020106
cl. 28 mm oz. 9 ,47
h. 68 mm
ø max 112 mm
pz. 1x2

Set 6 Coppe
Set 6 Bowls

25577020106
cl. 30  oz. 10,14
h. 110 mm
ø max 133 mm
pz. 1x2

Color
RIFLESSI

Color Collections
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plates
by the chef Davide Oldani

Davide Oldani grande chef della cucina italiana.
Dopo aver affiancato Gualtiero Marchesi, Albert Roux, 
Alain Ducasse e Pierre Hermé, Davide Oldani, ideatore 
della cucina pop - alta qualità e accessibilità - ha 
aperto nel 2003 il suo ristorante, il D’O, a Cornaredo 
(MI). Nel dicembre 2008 ha ricevuto l’Ambrogino d’oro 
dal Comune di Milano.
È stato nominato Ambassador EXPO 2015.
Nel 2016 ha inaugurato un ristorante a Manila, uno a 
Singapore, e ha aperto il nuovo D’O, che ha ottenuto 
le TRE FORCHETTE nella GUIDA MILANO 2018 DEL 
GAMBERO ROSSO. È stato nominato dal CONI Food 
& Sport Ambassador e chiamato come chef a Casa 
Italia per le Olimpiadi di Rio.
Ha pubblicato Cuoco andata e ritorno (2008), La mia 
cucina pop, L’arte di caramellare i sogni (2009), Pop. 
La nuova grande cucina italiana (2010), Il giusto e il 
gusto (2012), Storie di sport e cucina (2013), Chefacile 
(2013), Pop Food (2015), D’O eat better (2016).

Davide Oldani great chef of the Italian cuisine. 
He worked with Gualtiero Marchesi, Albert Roux, 
Alain Ducasse and Pierre Hermé, the creator of 
Cucina POP - high quality and accessibility opened 
his restaurant D'O in 2003 in Cornaredo (MI).
In December 2008 Davide Oldani was awarded the 
Ambrogino d'Oro by the City of Milan.
He was named Ambassador Expo 2015. In 2016 he 
inaugurated a restaurant in Manila, one in Singapour 
and opened his new D’O awarded the Tre Forchette 
in the Milan Guide by Gambero Rosso. He was named 
Food & Sport Ambassador by CONI and selected as 
chef of Casa Italia for the Olympics Game in Rio.
His publications include: Cuoco andata e ritorno 
(2008), La mia cucina pop. L'arte di caramellare i 
sogni (2009), POP, La nuova grande cucina italiana 
(2010), Il giusto e il gusto (2012), Storie di sport e 
cucina (2013), CheFacile (2013), D'O eat better (1016).
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Piatti

plates
by the chef Davide Oldani

Ciotola
Bowl

26054020106
h. 68 mm
ø 160 mm
pz. 4x2

Fondo
Deep Plate

26043020106
h. 38 mm
ø 210 mm
pz. 4x2

Dolce
Side Plate

26050020106
h. 20 mm
ø 180 mm
pz. 4x2

Piano
Plate

26042020106
h. 21 mm
ø 260 mm 
pz. 4x2

D’O Design minimal per questa linea di piatti disegnata 
da Davide Oldani che ripercorre il percorso creativo del 
piatto disegnato da uno chef pluripremiato.

D’O minimal design for this collection designed by Davide 
Oldani, tracing the creative path of the plate designed by 
an award-winning chef.

Plates

Tablew
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Piatti
GALASSIA

Plates

Ciotola
Bowl

26051020106
h. 68 mm
ø 160 mm
pz. 4x2

Fondo
Deep Plate

26046020106
h. 38 mm
ø 210 mm
pz. 4x2

Dolce
Side Plate

26047020106
h. 20 mm
ø 180 mm
pz. 4x2

Piano
Plate

26039020106
h. 21 mm
ø 260 mm 
pz. 4x2

Un vortice di mille bolle fa da cornice alla portata.

A thousand of bubbles vortex is the frame of the dish.
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Piatti
MEDICI

Plates

Ciotola
Bowl

26052020106
h. 68 mm
ø 160 mm
pz. 4x2

Fondo
Deep Plate

26044020106
h. 38 mm
ø 210 mm
pz. 4x2

Dolce
Side Plate

26049020106
h. 20 mm
ø 180 mm
pz. 4x2

Piano
Plate

26041020106
h. 21 mm
ø 260 mm 
pz. 4x2

Piatti dal decoro tradizionale per chi ama lo stile vintage.

Traditional decoration plates for whom loves vintage.
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Piatti
SUNBEAM

Plates

Ciotola
Bowl

26053020106
h. 68 mm
ø 160 mm
pz. 4x2

Fondo
Deep Plate

26045020106
h. 38 mm
ø 210 mm
pz. 4x2

Dolce
Side Plate

26048020106
h. 20 mm
ø 180 mm
pz. 4x2

Piano
Plate

26040020106
h. 21 mm
ø 260 mm 
pz. 4x2

Leggeri tagli lineari: l’eleganza senza tempo.

Thin linear cuts: the timeless elegance.

Tablew
are





119

Piatti
SOTTOPIATTI
Charger Plates

Sottopiatto ovale
Oval Charger Plate

26058099906
350 x 310 mm
pz. 1x4

Sottopiatto rotondo
Round Charger Plate

26057099906
ø 320 mm 
pz. 1x4

Due forme, due stili, due diversi colori creano la 
nuova proposta di sottopiatti. Una linea idonea per le 
apparecchiature più ricercate che può trasformarsi in 
strumento trendy di portata.

Two shapes, two styles, two diff erent colours constitute 
the new proposal of service plates. A line suitable for the 
most refi ned settings that can be a fashionable serving 
tool.
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Piatti
ALZATINE
Tiered serving 

Plates

Alzatina Medici
Tiered Serving Plates

26372020106
h. 218 mm
ø 260 mm - ø 180 mm
pz. 1x2

121

Alzatina Sunbeam
Tiered Serving Plates

26374020206
h. 218 mm
ø 260 mm - ø 180 mm
pz. 1x2

Alzatina Galassia
Tiered Serving Plates

26373020106
h. 218 mm
ø 260 mm - ø 180 mm
pz. 1x2

L’alzatina da cucina è molto più di un semplice ripiano 
per torte e biscotti. È un palcoscenico da esposizione, un 
piedistallo per le vostre creazioni: dai colorati cupcake ai 
fragranti biscotti di pan di zenzero.

The cake stand is more than a simple cake and biscuits 
shelf. It is a display stage, a pedestal for your creations: 
from the colourful cupcakes to the fragrant gingerbread 
biscuits!

Tablew
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Piatti
CAMPANE
Serving stand

Campana con cupola rotonda
Serving Stand with Round Lid

26020099906
h. max 255 mm
ø piatto/serving stand 295 mm
ø cupola/lid 280 mm
pz. 1x1

Campana con cupola piana
Serving Stand with Flat Lid 

26021099906
h. max 265 mm
ø piatto/serving stand 328 mm
ø cupola/lid 305 mm
pz. 1x1

La campana di vetro diventa uno splendido accessorio 
decorativo, funzionale nella struttura ma principesco 
nella forma, da utilizzare anche come centrotavola.

Cake stand becomes a splendid decorative accessory, 
with a practical structure but noble shape that is also a 
centrepiece.

Piatto per formaggi con cupola rotonda
Cheese Dish with Round Lid

26022099906
h. 200 mm
ø piatto/serving stand 300 mm
ø cupola/lid 280 mm
pz. 1x1

Tablew
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Cappuccino
Cappuccino

2 pz.
25591020106
cl. 19  oz. 6,42
h. 81 mm
pz. 1x6

Caffè
Coff ee

6 pz.
25561020206
cl. 7  oz. 2,37
h. 67 mm
pz. 1x6

Set caffè 6 pz.
6 pieces Coff ee Set

73291020206
cl. 7  oz. 2,37
h. 67 mm
pz. 1x2

FUSION
Cups

Tazzine Design essenziale, contemporaneo, versatile. Aggiunge 
un tocco di  modernità  all’arredo casa. È perfetto per 
accompagnare ogni momento della giornata.

Essential, contemporary and versatile design. It lends a 
touch of modernity to the home decor. It is suitable for 
every moment of the day.
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Set Cappuccino
Cappuccino Set

2 pz.
25565020106
cl. 26  oz. 8,79
h. 90 mm
pz. 1x2

Set Espresso
Espresso Set

6 pz.
25564020106
cl. 10,2  oz. 3,45
h. 66 mm
pz. 1x2

HAPPY
Cups

Tazzine Un tocco di glamour in linea con le nuove tendenze del 
living: gli elementi della linea si amalgamano tra loro 
per creare momenti conviviali sempre nuovi e dinamici, 
un invito a sperimentare con creatività e in allegria.

A touch of glamour in line with new lifestyle trends, 
with items that can be mixed and matched to create 
new, dynamic ideas for entertaining: an invitation to 
experiment with joyful creativity.
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Aria

Calice A72
Goblet A72

25351020106
cl. 72 oz. 24,38
h. 231 mm
ø max 113  mm

pz. 6x2

Calice A79
Goblet A79

25324020106
cl. 79  oz. 26,65
h. 246 mm
ø max 113  mm

pz. 6x2

Calice A46
Goblet A46

25325020206
cl. 46  oz. 15,62
h. 220 mm      
ø max 91 mm

pz. 6x2

L’eleganza della trasparenza dove il buon design coniuga 
le esigenze della degustazione con l’arte del place setting 
alto di gamma.

The elegance of the transparency, wherein the good 
design matches the requirements of the tasting with a 
place setting art of high quality.

Tablew
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Manola Del Testa
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Plain Collections

Coppa A33
Goblet A33

25327020106
cl. 33  oz. 11,16
h. 170 mm
ø max 114 mm

pz. 6x2

Calice A38
Goblet A38

26976020206
cl 38 - oz 13,05
h 206 mm
ø max 85 mm

pz. 6x2

Calice Flute A36
Goblet A36

25326020106
cl. 36  oz. 12
h. 243 mm
ø max 72  mm

pz. 6x2

Aria



131

Bicchiere A55
Tumbler A55

25352020106
cl 55 oz 18,50
h 90 mm
ø max 105 mm

pz. 6x2

Caraffa A180
Carafe A180

51483020106
cl. 180 oz. 60,87 
3/4
h. 260 mm
ø max 140 mm

pz. 1x2

Bicchiere A38
Tumbler A38

26978020106
cl 38 oz 13,02
h 90 mm
ø max 89 mm

pz. 6x2

Plain Collections Tablew
are
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Ego

Calice E43
Goblet E43

25489020206
cl. 43  oz. 14,57 
h. 200 mm
ø max 100 mm

pz. 6x2

Calice Flute E18
Goblet E18

25492020306
cl. 18  oz. 6,15
h. 230 mm
ø max 68 mm

pz. 6x2

Bicchiere E50
Tumbler E50

25491020106
cl. 50  oz. 16,84 
h. 210 mm
ø max 106 mm

pz. 6x2

Linea composta da calici e bicchieri bilanciati e resistenti 
dalla forma caratteristica, per la tavola e la degustazione 
professionale.

A line of well-balanced, sturdy tumblers and wineglass 
with a traditional style, silhouette, for use at table or for 
professional tasting.
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Ego

Bicchiere E39
Tumbler

25478020106
cl. 39  oz. 13,15
h. 95 mm
ø max 90 mm

pz. 6x2

Bicchiere HB E50
HB Tumbler E50

25479020106
cl. 50  oz. 16,77
h. 140 mm
ø max 84 mm

pz. 6x2

Plain Collections
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Essential NEW

Calice Flute E30
Goblet E30

27287020006
cl. 30 oz. 10,04
h. 235 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice E43
Goblet E43

27288020006
cl. 43 oz. 14,78
h. 215 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

Calice E54
Goblet E54

27286020006
cl. 54 oz. 18,50
h. 227 mm
ø max 90 mm
pz. 6x2

Calice E65
Goblet E65

27289020006
cl. 65 oz. 21,98
h. 235 mm
ø max 95 mm
pz. 6x2

Dal design miminal, è espressione del tratto elegante 
di RCR che raff orza le prestazioni tecniche del Luxion® 
Eco-Crystal Glass proponendo così una collezione adatta 
anche al mondo professionale.

Characterized by a minimal design, it is the expression 
of the RCR elegant trait, that enhances the technical 
performance of Luxion® Eco-Crystal Glass by off ering 
a collection suitable also for the professional world.

Tablew
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Manola Del Testa



138



139

Glamour

Calice G47
Goblet G47

26529020206
cl. 47  oz. 15,96
h. 230 mm
ø max 89 mm
pz. 6x2

Calice G59
Goblet G59

26530020106
cl. 59  oz. 19,85
h. 230 mm
ø max 99 mm
pz. 6x2

Calice Flute G44
Goblet G44

26317020106
cl. 44  oz. 14,88
h. 260 mm
ø max 78 mm
pz. 6x2

Una forma originale ed innovativa.
Calici con uno stelo imperiale ed unico nel suo genere.
Le tavole non possono che essere meravigliose e brillanti.

An eye-catching, innovative shape.
Stemware with a regal stem, unique in its genre.
No table will fail to be bright and beautiful.

Tablew
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Coppa G47
Goblet G47

26314020206
cl. 47  oz. 15,86
h. 191 mm
ø max 110 mm
pz. 6x2

Design
Manola Del Testa



140

Calice G80
Goblet G80

26315020106
cl. 80  oz. 27,15
h. 242 mm
ø max 110 mm
pz. 6x2

Calice G76
Goblet G76

26316020106
cl. 76  oz. 25,80
h. 261 mm
ø max 99 mm
pz. 6x2

Glamour Plain Collections

Bicchiere G41
Tumbler G41

26961020106
cl. 41  oz. 13,69
h. 90 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2
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Invino

Calice I29
Goblet I29

26197020206
cl. 29  oz. 9,81
h. 229 mm
ø max 68 mm
pz. 6x2

Calice I38
Goblet I38

26196020206
cl. 38  oz. 12,85
h. 220 mm
ø max 79 mm
pz. 6x2

Calice I65
Goblet I65

26194020206
cl. 65  oz. 21,98
h. 235 mm
ø max 99 mm
pz. 6x2

La linea nata per soddisfare tutte le esigenze degli 
appassionati di vino. Calici, bicchieri e decanter dal 
design classico ma elegante e internazionale allo stesso 
tempo.

The line has been conceived to meet all the demands of 
the wine lovers. Goblets, glasses and decanters with a 
design that appears classic, elegant and international at 
the same time.

Tablew
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Calice I45
Goblet I45

26195020106
cl. 45  oz. 15,11
h. 220 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

Calice I67
Goblet I67

26192020106
cl. 67  oz. 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
pz. 6x2

Calice I66
Goblet I66

26193020106
cl. 66  oz. 22,45
h. 240 mm
ø max 92 mm
pz. 6x2

Invino Plain Collections
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Calice I43
Goblet I43

25404020106
cl. 43  oz.14,40
h. 192 mm
ø max 78 mm
pz. 6x2

Calice Flute I18
Goblet I18

25839020106
cl. 18  oz. 6,09 
h. 195 mm
ø max 63 mm
pz. 6x2

Calice I56
Goblet I56

25516020106
cl. 56  oz. 19,10
h. 235 mm
ø max 93 mm
pz. 6x2

Plain Collections Tablew
are
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Invino

Calice I35
Goblet I35

25343020006
cl. 35  oz. 11,83
h. 170 mm
ø max 124 mm
pz. 6x4

Bicchiere I37
Tumbler I37

26319020206
cl. 37  oz. 12,51
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Bicchiere HB I48
HB Tumbler I48

26318020106
cl. 48  oz. 16,23
h. 132 mm
ø max 80 mm
pz. 6x2

Plain Collections
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Calice Basso I35
Stemless Goblet I35

27290020006
cl. 35  oz. 11,70
h. 116 mm
ø max 91 mm
pz. 6x2

Calice Basso I67
Stemless Goblet I67

25620020106
cl. 67  oz. 22,59
h. 147 mm
ø max 109 mm
pz. 6x2

Calice I10
Goblet I10

25349020206
cl. 10  oz. 3,38
h. 175 mm
ø max 63 mm
pz. 6x2

Calice I8
Goblet I8

45538020206
cl. 8  oz. 2,71
h. 168 mm
ø max 55 mm
pz. 6x2

Plain Collections Tablew
are
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Invino

Decanter I200
Decanter I200

51482020406
cl 200 oz 67,63
h 230 mm
ø max 210 mm
ø rim 87 mm
pz. 6x2

Plain Collections
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Caraffa I209
Carafe I209

51484020106
cl. 209  oz. 70,67
h. 260 mm
ø max 149 mm
ø rim 78 mm
pz. 6x2

Plain Collections Tablew
are
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Sidro

Bicchiere HB S55
HB Tumbler S55

24192020206
cl. 55 oz. 18,60
h. 122 mm
ø max 90 mm
pz. 6x2

Bicchiere S36
Tumbler S36

26272020106
cl. 36 oz. 12,17
h. 90 mm
ø max 85 mm
pz. 6x2

Leggero ed essenziale, è adatto a qualsiasi drink.

Light and understated, , this line is suitable for any type 
of drink.
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Tocai

Bicchiere T7
Tumbler

25348020106
cl. 7  oz. 2,43
h. 60 mm
ø max 50 mm
pz. 6x2

Bicchiere T29
Tumbler T29

25346020106
cl. 29  oz. 9,81
h. 93 mm
ø max 82 mm
pz. 6x4

Bicchiere HB T36
HB tumbler T36

25344020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x4

Bicchieri adatti ad ogni cocktail e bevanda, la robustezza 
si armonizza con lo stile versatile.

Tumblers for any drinks and cocktails, sturdiness 
balanced with style.
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Universum

Bicchiere U43
Tumbler U43

25952020206
cl. 43  oz. 14,37
h. 99 mm
ø max 89 mm
pz. 6x2

Calice U55
Goblet U55

25159020706
cl. 55  oz. 18,60
h. 220 mm
ø max 96 mm
pz. 6x2

Strumenti tecnici di degustazione universale. Il calice è 
adatto alla degustazione di vini rossi bianchi e bollicine, 
mentre il bicchiere è indicato per tutte le bevande, sia 
ferme che frizzanti.

Technical instruments for universal tasting. The goblet 
is suitable for the tasting of red wine, white wine and 
bubbles, whereas glasses are suitable for all the drinks, 
both still and sparkling.

Tablew
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Winedrop

Calice W33
Goblet W33

26906020206
cl. 33  oz. 11,29
h. 222 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice W41
Goblet W41

27066020106
cl. 41  oz. 13,83
h. 230 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

Calice W66
Goblet W66

26247020106
cl. 66  oz. 22,32
h. 250 mm
ø max 97 
pz. 6x2

Vasta gamma di misure e dimensioni per una linea 
moderna e raffi  nata per la tavola e la degustazione 
professionale. L’epicure sul fondo della paraison favorisce 
un magnifi co perlage.

A wide range of sizes and dimensions for a modern and 
refi ned line for the table and the professional tasting. 
The epicure in the background of the paraison supports a 
magnifi cent perlage.
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Bicchiere W36
Tumbler W36

26934020106
cl. 36  oz. 12,24
h. 94 mm
ø max 85 mm
pz. 6x2

Calice Flute W24
Goblet W24

26856020106
cl. 24  oz. 8,15
h. 238 mm
ø max 58 mm
pz. 6x2

Calice W58
Goblet W58

27081020106
cl. 58  oz. 19,65
h. 226 mm
ø max 102 mm 
pz. 6x2

Winedrop Plain Collections
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Bicchiere Small
Tumbler Small

26009020106
cl. 17  oz. 5,78
h. 71,3 mm
ø max 70 m
pz. 6x2

Bicchiere Medium
Tumbler Medium

26008020106
cl. 39  oz. 13,12
h. 101 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Bicchiere Large
Tumbler Large

26007020106
cl. 52  oz. 17,52
h. 107 mm
ø max 94 mm 
pz. 6x2

Tre bicchieri di design, trendy e multiuso per ogni 
bevanda nella giornata, ma anche contenitori di tendenza 
per stuzzichini e dessert.

Three design glasses, fashionable and multipurpose for 
every drink of the day, that are also trendy containers for 
snacks and desserts.

Tablew
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CHIC
Bicchiere HB
HB Tumbler

26233020106
cl. 52  oz. 17,65 
h. 151 mm
ø max 83 mm
pz. 6x2

ADAGIO
Bicchiere HB
HB Tumbler

25934020206
cl. 40  oz. 13,53
h. 150 mm
ø max 78 mm
pz. 6x2

BRILLANTE
Bicchiere HB
HB Tumbler

26233020106
cl. 37  oz. 12,48
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

ENIGMA
Bicchiere HB
HB Tumbler

25754020106
cl. 40  oz. 13,53
h. 151 mm 
ø max 78 mm
pz. 6x2

La brillantezza del Luxion® Eco-Crystal glass esalta il 
cocktail che contiene. Usato principalmente per i  cocktail 
con frutta, poiché l’alta capacità del bicchiere permette 
alla frutta di essere immersa nel liquore.

The brightness of Luxion® Eco-Crystal glass highlights 
the cocktail in it. It is mainly used for fruit cocktails, as 
the high capacity of the glass lets the fruit plunges in the 
liquor.

Bicchieri HB
HB Tumblers

M
ixology
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Pattern Collections

FIRE
Bicchiere HB
HB Tumbler

26730020206
cl. 37  oz. 12,51
h. 149 mm
ø max 72 mm
pz. 6x2

LAURUS
Bicchiere HB
HB Tumbler

25967020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 146 mm
ø max 74 mm
pz. 6x2

FUNKY
Bicchiere HB
HB Tumbler

26982020206
cl. 35 oz. 11,90
h. 155 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

MARILYN
Bicchiere HB
HB Tumbler

27278020006
cl. 35 oz. 11,97
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Bicchieri HB
HB Tumblers
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SOUL
Bicchiere HB
HB Tumbler

26981020106
cl. 35 oz. 11,90 
h. 155 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Pattern Collections

MELODIA
Bicchiere HB
HB Tumbler

25766020506
cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

OPERA
Bicchiere HB
HB Tumbler

25860020206
cl. 35  oz. 11,83
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

OASIS
Bicchiere HB
HB Tumbler

26277020206
cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

M
ixology
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TATTOO
Bicchiere HB
HB Tumbler

26941020106
cl. 37  oz. 12,44
h. 150 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

TIMELESS
Bicchiere HB
HB Tumbler

25753020606
cl. 44 oz. 14,98
h. 150   mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Pattern CollectionsBicchieri HB
HB Tumblers
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MELODIA
Bicchiere HB
HB Tumbler

cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm

TATTOO
Bicchiere HB
HB Tumbler

cl. 37  oz. 12,44
h. 150 mm
ø max 70 mm

OASIS
Bicchiere HB
HB Tumbler

cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm
ø max 70 mm

TIMELESS
Bicchiere HB
HB Tumbler

cl. 44 oz. 14,98
h. 150   mm
ø max 76 mm

SET MIXOLOGY
Set HB tumblers

26984020306

pz. 1x4

Pattern Collections

M
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ANY
Bicchiere
Tumbler

27204020006
cl. 34  oz. 11,40 
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

ADAGIO
Bicchiere
Tumbler

25745020106
cl. 35  oz. 11,83
h. 101 mm
ø max 88 mm
pz. 6x2

26526020106
cl. 35  oz. 11,70
h. 103 mm
ø max 87 
pz. 6x2

BRILLANTE
Bicchiere
Tumbler

26720020106
cl. 34 oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

ALKEMIST
Bicchiere
Tumbler

Bicchieri da cocktails professionali selezionati per il tuo 
cocktail bar o ristorante, ultra-resistenti e dal design 
senza tempo sanno valorizzare ogni tua creazione.

Professional cocktail glasses selected for your cocktail 
bar or restaurant.  Ultra-resistant glasses with a timeless 
design, they improve all your creations.

Bicchieri
Tumblers

M
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Tumbler

25752020206
cl. 37  oz. 12,58
h. 91 mm 
ø max 95 mm
pz. 6x2

CHIC
Bicchiere
Tumbler

26234020106
cl. 43  oz. 14,64
h. 101 mm
ø max 91 mm
pz. 6x2

CHIC
Bicchiere
Tumbler

26464020106
cl. 36  oz. 12
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Tumbler

26753020206
cl. 33  oz. 11,16
h. 93 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

FIRE
Bicchiere
Tumbler

Pattern CollectionsBicchieri
Tumblers

ENIGMA
Bicchiere
Tumbler
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MARILYN
Bicchiere
Tumbler

27277020006
cl. 34  oz. 11,40 
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

FUNKY
Bicchiere
Tumbler

26979020206
cl. 32  oz. 10,79 
h. 95 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

Tumbler

25924020206
cl. 33  oz. 11,16
h. 93 mm
ø max 84 mm
pz. 6x2

MELODIA
Bicchiere
Tumbler

25832020606
cl. 31  oz. 10,48
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

LAURUS
Bicchiere

Pattern Collections

M
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OPERA
Bicchiere
Tumbler

25861020406
cl. 30  oz. 10,14
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

SOUL
Bicchiere
Tumbler

26980020106
cl. 32  oz. 10,79 
h. 95 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

26244020206
cl. 34 oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

TATTOO
Bicchiere
Tumbler

26278020106
cl. 32  oz. 10,65 
h. 93 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

OASIS
Bicchiere
Tumbler

Pattern CollectionsBicchieri
Tumblers
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TIMELESS
Bicchiere
Tumbler

25885020506
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

cl. 33,7  oz. 11,40
h. 94 mm
ø max 82 mm

TIMELESS
Bicchiere
Tumbler

cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm

SET MIXOLOGY
Set Mixology

26249020206

pz. 1x4

TATTOO
Bicchiere
Tumbler

h. 94 mm
ø max 82 mm

MELODIA
Bicchiere
Tumbler

cl. 31  oz. 10,48
h. 94 mm

Pattern Collections

M
ixology

OASIS
Bicchiere
Tumbler

cl. 32  oz. 10,65
h. 93 mm
ø max 82 mm
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Pattern CollectionsBicchieri
Tumblers

GIPSY
Set 6 bicchieri
Set 6 Tumblers

26323020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 1x2

GIPSY
Set 6 bicchieri
Set 6 Tumblers

26322020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm
pz. 1x2
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6 Bicchieri PEDRO&ROSA
6 Tumblers PEDRO&ROSA

26537020106
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm

pz. 1x2

M
ixology
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Bicchieri
Tumblers

6 Bicchieri MAORI
6 Tumblers MAORI

27293020006
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm
ø max 86 mm

pz. 1x2

Collezione di tendenza, black e “tatuata a laser” su 
ispirazione Maori si fa portatrice del Think Positive: il 
Geko, simbolo della rinascita,  e del Sole/Luna simbolo di 
energia, del rinnovamento e della creazione.

Trendy collection, black and laser-tattooed inspired by 
Maori. It is the emblem of the “Think Positive” philosophy: 
the Geko, symbol of rebirth, the Sun/Moon symbol of 
energy, renovation and creation. 

NEW
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Ideali per contenere i tuoi bitters e gli spirits, arredando il 
tuo bar in modo elegante e raffi  nato.

Perfect for your bitters and spirits, they convey elegance 
and refi nement to the interior decoration of your bar.

ADAGIO 
Bottiglia
Round Bottle

51512020106
cl. 100  oz. 33,81
h. 266 mm
pz. 1x4

ADAGIO 
Bottiglia
Square Bottle

51526020106
cl. 75  oz. 25,36  
h. 189 mm
pz. 1x4

Bottiglie
Bottles

M
ixology
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Pattern Collections

ALKEMIST
Bottiglia
Bottle

51593020106
cl. 107  oz. 36,15
h. 214 mm
ø max 111 mm
pz. 1x4

BRILLANTE
Bottiglia
Square Bottle

51592020106
cl. 85  oz. 28,74
h. 189 mm
ø max 92 mm
pz. 1x4

Bottiglie
Bottles
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Pattern Collections

CHIC
Bottiglia 
Round Bottle

51556020106
cl. 100  oz. 33,81
h. 266 mm
pz. 1x4

CHIC
Bottiglia
Bottle

51555020106
cl. 80  oz. 27,05 
h. 172 mm
pz. 1x4

M
ixology
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ENIGMA
Bottiglia
Bottle

51529020106
cl. 86  oz. 29,18
h. 174 mm 
pz. 1x4

FIRE
Bottiglia
Bottle

54851020206
cl. 89  oz. 29,93 
h. 172 mm
pz. 1x2

Bottiglie
Bottles

Pattern Collections
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OASIS
Bottiglia
Round Bottle

51541020106
cl. 100 oz. 33,81
h. 266 mm
pz. 1x4

FUSION
Bottiglia
Bottle

51485020206
cl. 80 oz. 27,05
h. 172 mm
pz. 1x4

Pattern Collections

M
ixology
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OASIS
Bottiglia
Square Bottle

51530020106
cl. 85  oz. 28,74
h. 190 mm
pz. 1x4

OPERA
Bottiglia
Square  Bottle

51520020206
cl. 75  oz. 25,36
h. 188 mm
pz. 1x4

Pattern CollectionsBottiglie
Bottles
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OPERA
Bottiglia
Round Bottle

51490020106
cl. 90  oz. 30,43
h. 263 mm
pz. 1x4

TIMELESS
Bottiglia
Round Bottle

51522020106
cl. 90  oz. 30,43  
h. 263 mm
ø max 121 mm
pz. 1x4

Pattern Collections

M
ixology
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TIMELESS
Bottiglia
Square Bottle

51521020306
cl. 75  oz. 25,36
h. 190 mm
pz. 1x4

TRIX
Bottiglia
Round Bottle

51531020106
cl. 90  oz. 30,43
h. 263 mm
pz. 1x4

TRIX
Bottiglia
Bottle

51531020106
cl. 80  oz. 27,05
h. 172 mm
pz. 1x4

Bottiglie
Bottles

Pattern Collections
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Il calice cocktail è perfetto per dare un tocco retrò ai tuoi 
drink che diventeranno immediatamente più eleganti, 
con decori particolari e design unici, i nostri calici 
sapranno stupire i tuoi clienti.

The cocktail goblet conveys a perfect retro touch to your 
drinks, which become instantly more elegant. With 
unique design and decorations, our goblets will amaze 
your costumers.

Calici
Goblets

M
ixology

ALKEMIST
Calice
Goblet

26521020206
cl. 53  oz. 17,99
h. 225 mm
ø max 100 mm
pz. 6x2

ALKEMIST
Calice
Goblet

26522020106
cl. 67  oz. 22,55
h. 237 mm
ø max 104 mm
pz. 6x2

ADAGIO
Calice
Goblet

25836020206
cl. 28  oz. 9,47
h. 214 mm
ø max 94 mm
pz. 6x2
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26320020106
cl. 30 oz. 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
pz. 1x2

BRILLANTE
Calice
Goblet

26966020106
cl. 29  oz. 9,91 
h. 205 mm
ø max 86 mm
pz. 6x2

ENIGMA
Calice
Goblet

25760020206
cl. 36  oz. 12,04
h. 226 mm 
ø max 101 mm
pz. 6x2

GIPSY
Calice
Goblet

26320020106

Calici
Goblets

Pattern Collections
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INVINO
Calice 167
Goblet 167

26192020106
cl. 67  oz. 22,66
h. 218 mm
ø max 108 mm
pz. 6x2

MARILYN
Calice
Goblet

27279020006
cl. 26 oz. 8,76
h. 210 mm
ø max 90 mm
pz. 6x2

Goblet G80

26315020106
cl. 80,3  oz. 27,15
h. 242 mm
ø max 110 mm
pz. 6x2

GLAMOUR
Calice G80
Goblet G80

Pattern Collections

M
ixology
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OPERA
Calice
Goblet

25605020106
cl. 23  oz. 7,78
h. 194 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice
Goblet

26324020106
cl. 29  oz. 9,81
h. 207 mm
ø max 82 mm
pz. 6x2

25652020206
cl. 27  oz. 9,13
h. 202 mm
ø max 87 mm
pz. 6x2

MELODIA
Calice
Goblet

OASIS
Calice

Calici
Goblets

Pattern Collections
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TIMELESS
Calice
Goblet

25879020206
cl. 30  oz. 10,08
h. 209 mm
ø max 89 mm
pz. 6x2

TATTOO
Calice
Goblet

26637020106
cl. 29  oz. 9,06
h. 194 mm
ø max 88 mm
pz. 6x2

UNIVERSUM
Calice U55
Goblet U55

25159020706
cl. 55  oz. 18,60
h. 220 mm
ø max 96 mm
pz. 6x2

Pattern Collections

M
ixology
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Clessidra Unico nel suo genere, due bicchieri e un jigger in un unico 
prodotto. Vederti lavorare sarà una gioia per gli occhi del 
tuo cliente che rimarrà estasiato di fronte a questo jigger 
così particolare e innovativo.

One-of-a-kind piece, two glasses and a jigger into a 
single product. Watching at you while working it will be a 
stunning experience for your costumer. Such a unique and 
innovative jigger will fascinate your guest.

cl. 6 
oz. 2,02

cl. 3 
oz. 1,01

CLESSIDRA
Tumbler-Jigger

26983020106
cl. 6 - cl.3  oz. 2,01- oz. 1,01
h. 102 mm
pz. 6x4

M
ixology



198



199

Combo Divertiti a servire cocktails e spirits combinando gli 
ingredienti nei bicchieri e nella bottiglia impilabile.
Se la fantasia è un valore nel Mixology, il Combo saprà 
regalarti le migliori soddisfazioni.

Enjoy serving cocktails and spirits, combining ingredients 
into the glasses and the stackable bottle. Since creativity 
is a value in Mixology, Combo will satisfy you the most.

M
ixology

+

+

Bottiglia+2 Bicchieri
Bottle

25535020406
h. 320 mm

pz. 1x6

Bicchiere
Tumbler

cl. 37  oz. 12,41
h. 84 mm

Bottiglia con 
tappo
Bottle with 
Stopper

cl. 34  oz. 11,33
h. 152 mm
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Combo Pattern Collections

Bottiglia
Bottle

51532020006
cl. 34  oz. 11,33
h. 127 mm
ø 90 mm
pz. 6x2

Tappo
Stopper

25999020006
pz. 6x6

Bicchiere
Tumbler

26338020006
cl. 37  oz. 12,41
h. 84 mm
ø 90 mm
pz. 6x2
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Coppe Hanno la forma classica delle coppe champagne ma 
vengono utilizzate nei migliori cocktail bar di tutto il 
mondo per servire cocktail sofisticati e far innamorare i 
clienti.

They show the typical shape of the champagne glass, but 
they are used worldwide to serve refined cocktails and to 
make the customers fall in love with them.

ARIA
Coppa A33
Goblet A33

25327020106
cl. 33  oz. 11,16
h. 170 mm
ø max 114 mm
pz. 6 x 2

GLAMOUR
Coppa G47
Goblet G47

26314020206
cl. 47  oz. 15,86
h. 191 mm
ø max 110 mm
pz. 6x2

Goblets

M
ixology
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Pattern and Plain Collections

TATTOO
Coppa
Goblet

26638020206
cl. 27  oz. 9,06
h. 140 mm
ø max 100 mm
pz. 6x2

OPERA
Coppa
Goblet

25849020206
cl. 24  oz. 8,12
h. 140 mm 
ø max 100 mm
pz. 6x2

Coppe
Goblets
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Flute Il fl ute è il più lussuoso dei calici e aiuta a preservare la 
carbonatazione dello champagne, mentre il lungo stelo 
aiuta a mantenerlo freddo. Ideale per cocktails a base di 
bollicine.

It is the most luxurious goblet and it helps to preserve the 
carbonation of champagne, while the long stem keeps it 
cold. It is perfect for bubble cocktails.

ADAGIO
Calice Flute
Goblet

25948020106
cl. 18  oz. 6,09 
h. 247 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

BRILLANTE
Calice Flute
Goblet

26968020106
cl. 19  oz. 6,29
h. 227 mm
ø max 59 mm
pz. 6x2

CHIC
Calice Flute
Goblet

26232020106
cl. 15  oz. 5,14 
h. 235 mm
ø max 58 mm
pz. 6x2

M
ixology
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Pattern and Plain CollectionsFlute

ENIGMA
Calice Flute
Goblet

25755020206
cl. 21  oz. 7,07
h. 245 mm 
ø max 79 mm
pz. 6x2

FUSION
Calice Flute
Goblet

25555020206
cl. 17  oz. 5,75
h. 235 mm
ø max 68 mm
pz. 6x2

GLAMOUR
Calice Flute
Goblet

26317020106
cl. 44  oz. 14,88
h. 260 mm
ø max 78 mm
pz. 6x2
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Pattern and Plain Collections

MARILYN
Calice Flute
Goblet

27280020006
cl. 17 oz. 5,71
h. 244 mm
ø max 76 mm
pz. 6x2

Calice Flute
Goblet

26327020106
cl. 16  oz. 5,31
h. 226 mm
ø max 69 mm
pz. 6x2

MELODIA
Calice Flute
Goblet

25600020206
cl. 16  oz. 5,41
h. 222 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

OASIS
Calice Flute

M
ixology
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Flute

TIMELESS
Calice Flute
Goblet

25874020206
cl. 21  oz. 7,10
h. 238 mm
ø max 71 mm
pz. 6x2

OPERA
Calice Flute
Goblet

25609020106
cl. 13  oz. 4,40
h. 210 mm
ø max 70 mm
pz. 6x2

Pattern and Plain Collections
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SET 6 GIPSY
Calice Flute
Set 6 Goblets

26321020106
cl. 21  oz. 7,1
h. 238 mm
ø max 71 mm
pz. 1x2

TRIX
Calice Flute
Goblet

25614020106
cl. 13  oz. 4,33
h. 227 mm
ø max 68 mm
pz. 6x2

Pattern and Plain Collections

M
ixology
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Mixing Glass Il corpo trasparente consente di vedere gli ingredienti 
utilizzati mentre il materiale Luxion® Eco-Crystal glass ha 
la proprietà di mantenere il raff reddamento molto più a 
lungo del normale vetro.

The transparent body helps to see the ingredients inside, 
while the Luxion® Eco-Crystal glass keeps the cooling 
longer than the common glass.

TATTOO
Mixing Glass

26525020106
cl. 65  oz. 21,98
h. 160 mm
ø 97 mm
pz. 1x4

COMBO
Mixing Glass

26524020206
cl. 65  oz. 21,98
h. 160 mm
ø 97 mm
pz. 1x4

M
ixology
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elier

“Assaporare un buon vino è un’arte che coinvolge 
tutti i sensi.
Perché se olfatto e gusto devono essere accarezzati, 
lo sguardo vuole essere catturato, sedotto”.
e se ce lo dice Luca Martini, miglior Sommelier del 
mondo 2013, non può che diventare un imperativo 
di stile.

“Savouring a good wine is an art that engages 
every sense.
Above all when a table setting has to be decided. Of 
course, it is also a question of personality.”
Style guidelines laid down by Luca Martini, voted 
world’s top sommelier in 2013.
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Recommended for red, white and sparkling wines Recommended for red, white and sparkling wines 

Consigliato per vini rossi, bianchi e bollicineConsigliato per vini rossi, bianchi e bollicine

Il calice E56 è un calice tecnico per le degustazioni, adatto a tutti i vini bianchi, a Il calice E56 è un calice tecnico per le degustazioni, adatto a tutti i vini bianchi, a 
tutti i vini rossi e soprattutto a tutte le bollicine grazie al punto di Perlage che c’è in tutti i vini rossi e soprattutto a tutte le bollicine grazie al punto di Perlage che c’è in 
fondo alla paraison. Leggero, elegante e di grande impatto, Grazie alla sua pancia fondo alla paraison. Leggero, elegante e di grande impatto, Grazie alla sua pancia 
armoniosa e alla leggera riapertura in bocca, riesce a valorizzare gli aromi dei vini armoniosa e alla leggera riapertura in bocca, riesce a valorizzare gli aromi dei vini 
nel miglior modo possibile. nel miglior modo possibile. 

E56 is a technical tasting glass, suitable for all white, red and – above all – sparkling E56 is a technical tasting glass, suitable for all white, red and – above all – sparkling 
wines thanks to the soldering point at the base of the bowl. Light, elegant and wines thanks to the soldering point at the base of the bowl. Light, elegant and 
striking thanks to its harmonious bowl and the gentle widening at the rim, it will striking thanks to its harmonious bowl and the gentle widening at the rim, it will 
showcase wine aromas in the best possible way.showcase wine aromas in the best possible way.

STRUMENTI ENOLOGICISTRUMENTI ENOLOGICI
Enological ToolsEnological Tools

Enò
56
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Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Calice EnòCalice Enò
Enò  GobletEnò  Goblet

2593302010625933020106
cl. 56  oz. 18,94cl. 56  oz. 18,94
h. 220 mmh. 220 mm
ø max 96 mmø max 96 mm

pz. 6x2pz. 6x2

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine.
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

Selection Som
m

elier
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Recommended for red and white wines Recommended for red and white wines 

Consigliato per vini rossi e bianchiConsigliato per vini rossi e bianchi

Il calice Chianti Classico è classifi cabile come strumento enologico. Può essere Il calice Chianti Classico è classifi cabile come strumento enologico. Può essere 
utilizzato in tutte le cantine, da tutti gli enoappassionati e da tutti i sommelier. utilizzato in tutte le cantine, da tutti gli enoappassionati e da tutti i sommelier. 
E’ uno strumento che dà la possibilità ai vini sia rossi che bianchi, sia giovani che E’ uno strumento che dà la possibilità ai vini sia rossi che bianchi, sia giovani che 
invecchiati di essere subito ossigenati grazie alle due linee spaccavino. Questo invecchiati di essere subito ossigenati grazie alle due linee spaccavino. Questo 
calice può essere utilizzato dentro la cantina per vedere il futuro del vino oppure per calice può essere utilizzato dentro la cantina per vedere il futuro del vino oppure per 
ridurre i tempi di decantazione durante la somministrazione. ridurre i tempi di decantazione durante la somministrazione. 

Chianti Classico is considered a wine tool: it can be used in all wineries, by all wine Chianti Classico is considered a wine tool: it can be used in all wineries, by all wine 
lovers and all sommeliers. A tool that allows both red and white wines, young and lovers and all sommeliers. A tool that allows both red and white wines, young and 
aged, to breathe immediately thanks to the two spaccavino lines. This glass can be aged, to breathe immediately thanks to the two spaccavino lines. This glass can be 
used in the cellar to forecast the future of the wine or to reduce settling time when used in the cellar to forecast the future of the wine or to reduce settling time when 
poured.poured.

STRUMENTI ENOLOGICISTRUMENTI ENOLOGICI
Enological ToolsEnological Tools

Chianti Classico
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Calice Chianti ClassicoCalice Chianti Classico
Chianti Classico  GobletChianti Classico  Goblet

2727502000627275020006
cl. 51  oz. 17,38cl. 51  oz. 17,38
h. 225 mmh. 225 mm
ø max 83 mmø max 83 mm

pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Linee Spaccavino in rilievo per una perfetta 
ossigenazione. 
Spaccavino Lines, in relief, for a perfect oxygenation.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Recommended for red, white and sparkling wines Recommended for red, white and sparkling wines 

Consigliato per vini rossi, bianchi e bollicineConsigliato per vini rossi, bianchi e bollicine

Il calice U55 è un calice universale, adatto per degustare tutti i vini ma anche per Il calice U55 è un calice universale, adatto per degustare tutti i vini ma anche per 
bere dei gustosi cocktail o birre.  Il calice è studiato affi  nché la sua angolatura, bere dei gustosi cocktail o birre.  Il calice è studiato affi  nché la sua angolatura, 
misuri esattamente 10 cl. Questo permette grande funzionalità per i winebar e per i misuri esattamente 10 cl. Questo permette grande funzionalità per i winebar e per i 
locali che fanno servizi alla mescita. locali che fanno servizi alla mescita. 

U55 is a universal glass, suitable for tasting all wines but also for drinking tasty U55 is a universal glass, suitable for tasting all wines but also for drinking tasty 
cocktails or beers. The glass was designed so that it is angled precisely for 10 cl, cocktails or beers. The glass was designed so that it is angled precisely for 10 cl, 
which makes it very practical for wine bars and venues serving by the glass.which makes it very practical for wine bars and venues serving by the glass.

STRUMENTI ENOLOGICISTRUMENTI ENOLOGICI
Enological ToolsEnological Tools

Universum
55
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Calice Calice 
GobletGoblet

2515902070625159020706
cl. 55  oz. 18,60cl. 55  oz. 18,60
h. 220 mmh. 220 mm
ø max 96 mmø max 96 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Selection Som
m

elier

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Il calice è studiato affi nché la sua angolatura, misuri 
esattamente 10 cl.
The glass was designed so that it is angled precisely for 10 cl.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Invino
56

Recommended for Syrah, Ganache and SchioppettinoRecommended for Syrah, Ganache and Schioppettino

Consigliato per Syrah, la Ganache e lo SchioppettinoConsigliato per Syrah, la Ganache e lo Schioppettino

Il calice I56 è consigliato per tutti i vini rossi giovani o per le varietà che hanno Il calice I56 è consigliato per tutti i vini rossi giovani o per le varietà che hanno 
bisogno di interagire con l’ossigeno più lentamente. Il gambo piuttosto allungato bisogno di interagire con l’ossigeno più lentamente. Il gambo piuttosto allungato 
permette di tenere più lontano la pancia del calice dalla nostra mano per non permette di tenere più lontano la pancia del calice dalla nostra mano per non 
surriscaldare troppo il vino. La forma della bocca del calice che va a richiudere surriscaldare troppo il vino. La forma della bocca del calice che va a richiudere 
permette ai profumi di integrarsi con lo spettro olfattivo. Il calice è consigliato per la permette ai profumi di integrarsi con lo spettro olfattivo. Il calice è consigliato per la 
degustazione del Syrah, la Ganache e lo Schioppettino. Vini molto giovani dai colori degustazione del Syrah, la Ganache e lo Schioppettino. Vini molto giovani dai colori 
violacei, che ricordano sentori di pepe e peperone.violacei, che ricordano sentori di pepe e peperone.

I56 is recommended for all young red wines or types that require a slower I56 is recommended for all young red wines or types that require a slower 
interaction with oxygen. A quite elongated stem keeps hands at a good distance interaction with oxygen. A quite elongated stem keeps hands at a good distance 
from the bowl to avoid overheating wine. The rim is narrower than the bowl, from the bowl to avoid overheating wine. The rim is narrower than the bowl, 
allowing aromas to integrate with the sensory spectrum. This wineglass is allowing aromas to integrate with the sensory spectrum. This wineglass is 
recommended for tasting Syrah, Ganache and Schioppettino. Very young wines recommended for tasting Syrah, Ganache and Schioppettino. Very young wines 
with violet hues and hints of pepper and bell peppers.with violet hues and hints of pepper and bell peppers.

VINI ROSSIVINI ROSSI
Red WinesRed Wines
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CaliceCalice
GobletGoblet

2551602010625516020106
cl. 56  oz. 19,10cl. 56  oz. 19,10
h. 235 mmh. 235 mm
ø max 93 mmø max 93 mm

pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Invino
66

Recommended for Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e SyrahRecommended for Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah

Consigliato per Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e SyrahConsigliato per Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah

Il calice I66, grazie alla sua grande capienza, è adatto a tutte le varietà di vino Il calice I66, grazie alla sua grande capienza, è adatto a tutte le varietà di vino 
che hanno bisogno di tanto ossigeno. Si presta molto bene alle varietà di taglio che hanno bisogno di tanto ossigeno. Si presta molto bene alle varietà di taglio 
bordolese, quindi a tutti i Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah. Inoltre, bordolese, quindi a tutti i Cabernet Sauvignon, Merlot, Petit Verdot e Syrah. Inoltre, 
lo possiamo utilizzare anche per il Super Tuscan oltre che per il vino francese. La lo possiamo utilizzare anche per il Super Tuscan oltre che per il vino francese. La 
coppa permette di tirare fuori i sentori di cassis, di mirtillo, ribes nero e di togliere la coppa permette di tirare fuori i sentori di cassis, di mirtillo, ribes nero e di togliere la 
componente vegetale. Quindi, la possibilità di ossigenare il vino all’interno del calice componente vegetale. Quindi, la possibilità di ossigenare il vino all’interno del calice 
permette di togliere alcuni sentori che potrebbero risultare per il degustatore dei permette di togliere alcuni sentori che potrebbero risultare per il degustatore dei 
difetti e di valorizzare il vino al meglio.difetti e di valorizzare il vino al meglio.

A generous size glass, I66 is suitable for all wine types that require large amounts A generous size glass, I66 is suitable for all wine types that require large amounts 
of oxygen. It lends itself well to Bordeaux blends, thus all Cabernet Sauvignons, of oxygen. It lends itself well to Bordeaux blends, thus all Cabernet Sauvignons, 
Merlots, Petit Verdots and Syrahs. Suitable also for Super Tuscans as well as Merlots, Petit Verdots and Syrahs. Suitable also for Super Tuscans as well as 
French wines. The bowl shows fruit like cassis, blueberry and blackcurrant notes, French wines. The bowl shows fruit like cassis, blueberry and blackcurrant notes, 
and hides vegetable nuances. Oxygenation in the glass means several notes that and hides vegetable nuances. Oxygenation in the glass means several notes that 
might appear negative to a taster will vanish and the wine will be positively might appear negative to a taster will vanish and the wine will be positively 
showcased.showcased.

VINI ROSSIVINI ROSSI
Red WinesRed Wines



Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

225225

Calice Calice 
GobletGoblet

2619302010626193020106
cl. 66  oz. 22,45cl. 66  oz. 22,45
h. 240 mmh. 240 mm
ø max 92 mmø max 92 mm

pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier
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65

Recommended for Sangiovese,Tempranillo and AglianicoRecommended for Sangiovese,Tempranillo and Aglianico

Consigliato per il Sangiovese, il Tempranillo e l’AglianicoConsigliato per il Sangiovese, il Tempranillo e l’Aglianico

Il calice I65 ha una distanza tra la pancia e lo stelo che permette un ottimo Il calice I65 ha una distanza tra la pancia e lo stelo che permette un ottimo 
movimento del vino e quindi un’ottima ossigenazione. E’ consigliato soprattutto movimento del vino e quindi un’ottima ossigenazione. E’ consigliato soprattutto 
per degustare il Sangiovese, il Tempranillo e l’Aglianico. Queste sono varietà che per degustare il Sangiovese, il Tempranillo e l’Aglianico. Queste sono varietà che 
perdono facilmente il colore post fermentazione. Sono quindi delle varietà molto perdono facilmente il colore post fermentazione. Sono quindi delle varietà molto 
fragili  in quanto vengono mantenute in affi  namento in botte per lungo tempo e fragili  in quanto vengono mantenute in affi  namento in botte per lungo tempo e 
al contatto con l’ossigeno si possono perdere tutti i profumi. Questo calice, grazie al contatto con l’ossigeno si possono perdere tutti i profumi. Questo calice, grazie 
ad una pancia ampia ma che va a richiudersi, permette al vino di ossigenarsi ma ad una pancia ampia ma che va a richiudersi, permette al vino di ossigenarsi ma 
non di andare in sovraesposizione di ossigeno, senza far uscire lo spettro olfattivo. non di andare in sovraesposizione di ossigeno, senza far uscire lo spettro olfattivo. 
Selezionato dal consorzio del Brunello di Montalcino per “Benvenuto Brunello”.Selezionato dal consorzio del Brunello di Montalcino per “Benvenuto Brunello”.

The distance between the bowl and the stem of I65 allows an excellent swirl of The distance between the bowl and the stem of I65 allows an excellent swirl of 
the wine and consequently superb oxygenation. Ideal for tasting Sangiovese, the wine and consequently superb oxygenation. Ideal for tasting Sangiovese, 
Tempranillo and Aglianico, wines that easily lose post-fermentation colour. They Tempranillo and Aglianico, wines that easily lose post-fermentation colour. They 
are very fragile products, barrel-aged at length and so can lose all their aromas are very fragile products, barrel-aged at length and so can lose all their aromas 
when they come into contact with oxygen. This wineglass, with its wide, tapering when they come into contact with oxygen. This wineglass, with its wide, tapering 
bowl, allows the wine to breathe but prevents overexposure to oxygen and preserves bowl, allows the wine to breathe but prevents overexposure to oxygen and preserves 
the integrity of the sensory spectrum. Chosen by the Consorzio del Brunello di the integrity of the sensory spectrum. Chosen by the Consorzio del Brunello di 
Montalcino for Benvenuto Brunello.Montalcino for Benvenuto Brunello.

VINI ROSSIVINI ROSSI
Red WinesRed Wines

Invino



Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

227

Calice Calice 
GobletGoblet

2619402020626194020206
cl. 65  oz. 21,98cl. 65  oz. 21,98
h. 235 mmh. 235 mm
ø max 99 mmø max 99 mm

pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier
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Recommended for Nebbiolo e Nerello MascaleseRecommended for Nebbiolo e Nerello Mascalese

Consigliato per Nebbiolo e Nerello MascaleseConsigliato per Nebbiolo e Nerello Mascalese

Il calice A79, avendo una pancia più spigolosa e una bocca più ristretta, è più adatto Il calice A79, avendo una pancia più spigolosa e una bocca più ristretta, è più adatto 
a vini caratterizzati da una parte sulfurea come il Nerello Mascalese perché viene a vini caratterizzati da una parte sulfurea come il Nerello Mascalese perché viene 
dall’Etna o il Nebbiolo perché viene da una grande terra di mineralità e di tartufi . dall’Etna o il Nebbiolo perché viene da una grande terra di mineralità e di tartufi . 
L’ampiezza spigolosa della pancia e la chiusura in bocca permettono di non far L’ampiezza spigolosa della pancia e la chiusura in bocca permettono di non far 
fuoriuscire la componente alcoolica enfatizzando la componente aromatica con fuoriuscire la componente alcoolica enfatizzando la componente aromatica con 
tutte le sue sfaccettature.tutte le sue sfaccettature.

A79 is a wineglass with a more angled bowl and narrower rim, better suited to wines A79 is a wineglass with a more angled bowl and narrower rim, better suited to wines 
that typically have a sulphurous feel, like Nerello Mascalese with its Etna origins, that typically have a sulphurous feel, like Nerello Mascalese with its Etna origins, 
or Nebbiolo born in a district of minerality and truffl  es. The angled scale of the or Nebbiolo born in a district of minerality and truffl  es. The angled scale of the 
bowl and the narrower rim prevent loss of the alcohol component and showcase the bowl and the narrower rim prevent loss of the alcohol component and showcase the 
multifaceted aromatic profi le.multifaceted aromatic profi le.

VINI ROSSIVINI ROSSI
Red WinesRed Wines

Aria
79



Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

229229

Calice Calice 
GobletGoblet

2532402010625324020106
cl. 79  oz. 26,65cl. 79  oz. 26,65
h. 246 mmh. 246 mm
ø max 113  mmø max 113  mm

pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier
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Recommended for Pinot NeroRecommended for Pinot Nero

Consigliato per Pinot NeroConsigliato per Pinot Nero

Il calice W58 è un classico adatto a vini dal fascino incredibile come il Pinot Il calice W58 è un classico adatto a vini dal fascino incredibile come il Pinot 
Nero. La forma rotonda lo fa assomigliare a un balloon ma con una bocca gentile. Nero. La forma rotonda lo fa assomigliare a un balloon ma con una bocca gentile. 
Questa forma rotondeggiante fa sì che vini dotati di estrema eleganza possano Questa forma rotondeggiante fa sì che vini dotati di estrema eleganza possano 
esprimersi al meglio e donarci la loro croccantezza. Il calice riesce ad esaltare tutte esprimersi al meglio e donarci la loro croccantezza. Il calice riesce ad esaltare tutte 
le sfaccettature della fragola, del lampone e della ciliegina e poi in maniera molto le sfaccettature della fragola, del lampone e della ciliegina e poi in maniera molto 
gentile ed elegante ci dona una sua personale complessità. Adatto a vini che hanno gentile ed elegante ci dona una sua personale complessità. Adatto a vini che hanno 
bisogno di ossigeno, convogliando i profumi attraverso una bocca leggermente più bisogno di ossigeno, convogliando i profumi attraverso una bocca leggermente più 
stretta. stretta. 

The classic W58 is ideal for wines with the incredible charm of a Pinot Nero. With The classic W58 is ideal for wines with the incredible charm of a Pinot Nero. With 
its rounded silhouette the glass resembles a balloon, but it has a so0  rim. The its rounded silhouette the glass resembles a balloon, but it has a so0  rim. The 
round shape means that wines of extreme elegance can express themselves and round shape means that wines of extreme elegance can express themselves and 
all their crispiness. This wineglass successfully draws forth strawberry, raspberry all their crispiness. This wineglass successfully draws forth strawberry, raspberry 
and cherry notes, and with subtle elegance provides its own personal complexity. and cherry notes, and with subtle elegance provides its own personal complexity. 
Suitable for wines that need to breathe, ferrying aromas through a slightly Suitable for wines that need to breathe, ferrying aromas through a slightly 
narrower rim.narrower rim.

VINI ROSSIVINI ROSSI
Red WinesRed Wines

Winedrop
58



Selection Som
m

elier
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Calice Calice 
GobletGoblet

2708102010627081020106
cl. 58  oz. 19,65cl. 58  oz. 19,65
h. 226 mmh. 226 mm
ø max 102 mmø max 102 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Recommended for Sauvignon, Moscato secco e Cenin BlancRecommended for Sauvignon, Moscato secco e Cenin Blanc

Consigliato per Sauvignon, Moscato secco e Cenin BlancConsigliato per Sauvignon, Moscato secco e Cenin Blanc

Il calice I38 è consigliato per il Sauvignon,  il Moscato secco e il Cenin Blanc. Il Il calice I38 è consigliato per il Sauvignon,  il Moscato secco e il Cenin Blanc. Il 
calice ha una discreta eleganza, pancia più alta e bocca ristretta. Caratteristiche calice ha una discreta eleganza, pancia più alta e bocca ristretta. Caratteristiche 
che permettono di veicolare al meglio i varietali aromatici. Questi sono dei vini dai che permettono di veicolare al meglio i varietali aromatici. Questi sono dei vini dai 
profumi intensi, che si sentono già nell’uva nella vigna e, per questa ragione, questi profumi intensi, che si sentono già nell’uva nella vigna e, per questa ragione, questi 
profumi devono essere veicolati durante la degustazione. La forma di questo calice profumi devono essere veicolati durante la degustazione. La forma di questo calice 
ci permette di esprimerli al meglio. ci permette di esprimerli al meglio. 

INVINO WINEGLASS – I38 (REPLACES INVINO VINI BIANCHI)INVINO WINEGLASS – I38 (REPLACES INVINO VINI BIANCHI)
I38 is recommended for Sauvignon, dry Moscato, and Cenin Blanc. The glass has a I38 is recommended for Sauvignon, dry Moscato, and Cenin Blanc. The glass has a 
discreet elegance, a taller bowl and a narrow rim, features that allow the aromatic discreet elegance, a taller bowl and a narrow rim, features that allow the aromatic 
varietals to be expressed in the best possible way. These are wines with intense varietals to be expressed in the best possible way. These are wines with intense 
aromas, already emerging in grapes in the vineyard, so notes that must be expressed aromas, already emerging in grapes in the vineyard, so notes that must be expressed 
during tasting. The shape of this glass off ers a guarantee of best expression.during tasting. The shape of this glass off ers a guarantee of best expression.

VINI BIANCHIVINI BIANCHI
White WinesWhite Wines

Invino
38
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Calice Calice 
GobletGoblet

2619602020626196020206
cl. 38  oz. 12,85cl. 38  oz. 12,85
h. 220 mmh. 220 mm
ø max 79 mmø max 79 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa..
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.



234234

Recommended for Chardonnay, Trebbiano and TocaiRecommended for Chardonnay, Trebbiano and Tocai

Consigliato per Chardonnay, Trebbiano e TocaiConsigliato per Chardonnay, Trebbiano e Tocai

Il calice I45 è consigliato per lo Chardonnay, il Trebbiano e il Tocai. Queste sono Il calice I45 è consigliato per lo Chardonnay, il Trebbiano e il Tocai. Queste sono 
varietà più complesse nell’espressione dei loro profumi. Abbiamo quindi bisogno di varietà più complesse nell’espressione dei loro profumi. Abbiamo quindi bisogno di 
calici con svasatura più importante e una capienza rilevante, affi  nché  il vino possa calici con svasatura più importante e una capienza rilevante, affi  nché  il vino possa 
prendere più ossigeno possibile. Questa caratteristica permette allo Chardonnay prendere più ossigeno possibile. Questa caratteristica permette allo Chardonnay 
di donarci tropicalità, al Trebbiano note di tiglio al Tocai note di mandorla. di donarci tropicalità, al Trebbiano note di tiglio al Tocai note di mandorla. 
Consigliamo il calice per vini bianchi da medio lungo invecchiamento e soprattutto Consigliamo il calice per vini bianchi da medio lungo invecchiamento e soprattutto 
per vini bianchi che hanno bisogno  di ossigeno. Ad esempio anche tutti i vini per vini bianchi che hanno bisogno  di ossigeno. Ad esempio anche tutti i vini 
biologici e biodinamici che sono fatti in assenza di anidride solforosa oppure i biologici e biodinamici che sono fatti in assenza di anidride solforosa oppure i 
macerati sulle bucce.  macerati sulle bucce.  

I45 is recommended for Chardonnay, Trebbiano and Tocai, wines with a more I45 is recommended for Chardonnay, Trebbiano and Tocai, wines with a more 
complex expression of their fragrance, so requiring a more fl ared glass of signifi cant complex expression of their fragrance, so requiring a more fl ared glass of signifi cant 
capacity. The wine can then breathe as much as possible and showcases the tropical capacity. The wine can then breathe as much as possible and showcases the tropical 
notes of Chardonnay, the hints of lime in Trebbiano, and the almond notes of Tocai. notes of Chardonnay, the hints of lime in Trebbiano, and the almond notes of Tocai. 
A wineglass recommended for white wines of medium–long ageing, especially those A wineglass recommended for white wines of medium–long ageing, especially those 
that need to breathe. A good choice for all organic and biodynamic wines produced that need to breathe. A good choice for all organic and biodynamic wines produced 
without sulphur dioxide or for those macerated on the skins.without sulphur dioxide or for those macerated on the skins.

VINI BIANCHIVINI BIANCHI
White WinesWhite Wines

Invino
45
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Calice Calice 
GobletGoblet

2619502010626195020106
cl. 45  oz. 15,11cl. 45  oz. 15,11
h. 220 mmh. 220 mm
ø max 84 mmø max 84 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Recommended for cured ChardonnayRecommended for cured Chardonnay

Consigliato per Chardonnay InvecchiatiConsigliato per Chardonnay Invecchiati

Il calice I67 è consigliato per vini bianchi importanti ovvero quelli che fanno Il calice I67 è consigliato per vini bianchi importanti ovvero quelli che fanno 
passaggi in legno o in anfora. La forma rotonda permette al vino di interagire meglio passaggi in legno o in anfora. La forma rotonda permette al vino di interagire meglio 
con l’ossigeno e di decantare il prodotto direttamente all’interno del calice. Quindi è con l’ossigeno e di decantare il prodotto direttamente all’interno del calice. Quindi è 
adatto per tutti quei vini bianchi che hanno almeno 10 anni di età, che fanno lunghi adatto per tutti quei vini bianchi che hanno almeno 10 anni di età, che fanno lunghi 
passaggi in legno  e che hanno la loro personale maturità come lo Chardonnay passaggi in legno  e che hanno la loro personale maturità come lo Chardonnay 
invecchiato.  invecchiato.  

I67 is recommended for full-bodied white wines or those spending time in wood or I67 is recommended for full-bodied white wines or those spending time in wood or 
amphora. The round shape allows the wine to interact better with oxygen and can amphora. The round shape allows the wine to interact better with oxygen and can 
be decanted directly in the glass. Suitable, therefore, for all those white wines that be decanted directly in the glass. Suitable, therefore, for all those white wines that 
are at least ten years old, spending lengthy periods in wood and with their own are at least ten years old, spending lengthy periods in wood and with their own 
personal maturity, like aged Chardonnay.personal maturity, like aged Chardonnay.

VINI BIANCHIVINI BIANCHI
White WinesWhite Wines

Invino
67
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Calice Calice 
GobletGoblet

2619202010626192020106
cl. 67  oz. 22,66cl. 67  oz. 22,66
h. 218 mmh. 218 mm
ø max 108 mmø max 108 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Recommended for Trento Doc , Franciacorta e Alta LangaRecommended for Trento Doc , Franciacorta e Alta Langa

Consigliato per Trento Doc, Franciacorta e Alta LangaConsigliato per Trento Doc, Franciacorta e Alta Langa

Il calice W41 è consigliato per le bollicine complesse quindi per tutti i millesimati Il calice W41 è consigliato per le bollicine complesse quindi per tutti i millesimati 
come gli  Champagne francesci e i Metodi Classici ( Trento Doc , Franciacorta e Alta come gli  Champagne francesci e i Metodi Classici ( Trento Doc , Franciacorta e Alta 
Langa). Langa). 
L’ampiezza della pancia permette una maggiore ossigenazione, dando importanza L’ampiezza della pancia permette una maggiore ossigenazione, dando importanza 
alla bollicina e a tutto il portafoglio di profumi, e permette di non snaturare alla bollicina e a tutto il portafoglio di profumi, e permette di non snaturare 
tutto quello che è stato il percorso di invecchiamento del vino. Inoltre fa sì che il tutto quello che è stato il percorso di invecchiamento del vino. Inoltre fa sì che il 
degustatore abbia uno spettro più ampio di profumi. Lo stelo è abbastanza lungo degustatore abbia uno spettro più ampio di profumi. Lo stelo è abbastanza lungo 
e ci permette di tenere la mano lontana dalla pancia e non surriscaldare il vino. La e ci permette di tenere la mano lontana dalla pancia e non surriscaldare il vino. La 
forma allungata nel fondo della paraison permette l’esaltazione del perlage.forma allungata nel fondo della paraison permette l’esaltazione del perlage.

W41 is recommended for complex sparklers and therefore all vintage wines like W41 is recommended for complex sparklers and therefore all vintage wines like 
Champagnes and Classic Methods (Trento DOC, Franciacorta and Alta Langa). The Champagnes and Classic Methods (Trento DOC, Franciacorta and Alta Langa). The 
breadth of the bowl allows more oxygenation, showcases the sparkle and the entire breadth of the bowl allows more oxygenation, showcases the sparkle and the entire 
nose portfolio, while safeguarding the wine’s ageing evolution. It also ensures that nose portfolio, while safeguarding the wine’s ageing evolution. It also ensures that 
the taster perceives a wider spectrum of aromas. The stem is quite long, so the hand the taster perceives a wider spectrum of aromas. The stem is quite long, so the hand 
is away from the bowl and does not overheat the wine. The elongated base of the is away from the bowl and does not overheat the wine. The elongated base of the 
bowl highlights the perlage.bowl highlights the perlage.

BOLLICINEBOLLICINE
Sparkling WinesSparkling Wines

Winedrop
41
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Calice Calice 
GobletGoblet

2706602010627066020106
cl. 41  oz. 13,83cl. 41  oz. 13,83
h. 230 mmh. 230 mm
ø max 82 mmø max 82 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Recommended for Spumante e ProseccoRecommended for Spumante e Prosecco

Consigliato per Spumante e ProseccoConsigliato per Spumante e Prosecco

Il calice I29 è un fl ute classico ma che trasmette eleganza. Si distingue dai fl ute Il calice I29 è un fl ute classico ma che trasmette eleganza. Si distingue dai fl ute 
tradizionali perché ha un po’ più di pancia e una grande verticalità, che permettono tradizionali perché ha un po’ più di pancia e una grande verticalità, che permettono 
meglio di apprezzare uno Spumante o un Prosecco e il loro perlage. Nel caso del meglio di apprezzare uno Spumante o un Prosecco e il loro perlage. Nel caso del 
Prosecco  abbiamo note croccanti di pera e di salvia che vengono esaltate dalla Prosecco  abbiamo note croccanti di pera e di salvia che vengono esaltate dalla 
verticalità del calice. Nel caso dello Spumante, ne esalta la freschezza non andando verticalità del calice. Nel caso dello Spumante, ne esalta la freschezza non andando 
ad intaccare la sua complessità. ad intaccare la sua complessità. 

I29 is a classic fl ute of sheer elegance, diff ering from traditional design in the slightly I29 is a classic fl ute of sheer elegance, diff ering from traditional design in the slightly 
more generous bowl and extended verticality. Tasting of a spumante or a Prosecco more generous bowl and extended verticality. Tasting of a spumante or a Prosecco 
will be enhanced, as will the perlage. In the case of Prosecco, the crispy pear and will be enhanced, as will the perlage. In the case of Prosecco, the crispy pear and 
sage notes are highlighted by the verticality of the glass. In the case of spumante, sage notes are highlighted by the verticality of the glass. In the case of spumante, 
the glass will show off  the freshness without aff ecting complexity.the glass will show off  the freshness without aff ecting complexity.

Invino
29

BOLLICINEBOLLICINE
Sparkling WinesSparkling Wines
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Calice Calice 
GobletGoblet

2619702020626197020206
cl. 29  oz. 9,81cl. 29  oz. 9,81
h. 229 mmh. 229 mm
ø max 68 mmø max 68 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Recommended for Franciacorta e Trento DocRecommended for Franciacorta e Trento Doc

Consigliato per Franciacorta e Trento DocConsigliato per Franciacorta e Trento Doc

Il calice W33 viene consigliato principalmente per il Metodo Classico senza annata Il calice W33 viene consigliato principalmente per il Metodo Classico senza annata 
(Franciacorta e Trento Doc giovani), per gli spumanti rifermentati in bottiglia e per (Franciacorta e Trento Doc giovani), per gli spumanti rifermentati in bottiglia e per 
gli Champagne non vintage. Per vini non complessi che possono essere veicolati a gli Champagne non vintage. Per vini non complessi che possono essere veicolati a 
livello verticale. livello verticale. 

W33 is recommended mainly for non-vintage Classic Method like young W33 is recommended mainly for non-vintage Classic Method like young 
Franciacorta and Trento DOC, for bottle fermented sparkling wines and for non-Franciacorta and Trento DOC, for bottle fermented sparkling wines and for non-
vintage Champagne. Suited to non-complex wines that can be expressed vertically.vintage Champagne. Suited to non-complex wines that can be expressed vertically.

BOLLICINEBOLLICINE
Sparkling WinesSparkling Wines

Winedrop
33
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Calice Calice 
GobletGoblet

2690602020626906020206
cl. 33  oz. 11,29cl. 33  oz. 11,29
h. 222 mmh. 222 mm
ø max 76 mmø max 76 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Invino

Recommended for GrappaRecommended for Grappa

Consigliato per GrappaConsigliato per Grappa

LIQUORILIQUORI
LiqueursLiqueurs

Il calice I8 è consigliato per la grappa, prodotto proveniente dalla distillazione di Il calice I8 è consigliato per la grappa, prodotto proveniente dalla distillazione di 
vinacce che presenta un contenuto alcoolico che va dai 40 ai 45 gradi e dei profumi vinacce che presenta un contenuto alcoolico che va dai 40 ai 45 gradi e dei profumi 
meno intensi. La forma  caratterizzata da una pancia grande e da una svasatura meno intensi. La forma  caratterizzata da una pancia grande e da una svasatura 
che riapre in bocca, permette di percepire tutti i suoi profumi, evitando che la che riapre in bocca, permette di percepire tutti i suoi profumi, evitando che la 
componente alcolica sovrasti gli aromi.componente alcolica sovrasti gli aromi.

I8 is recommended for grappa, a product made by distilling marc and with an I8 is recommended for grappa, a product made by distilling marc and with an 
alcohol content of 40–45 ABV, with less intense aromas. The design features a large alcohol content of 40–45 ABV, with less intense aromas. The design features a large 
bowl and fl ares at the rim, allowing the taster to perceive all nose notes while bowl and fl ares at the rim, allowing the taster to perceive all nose notes while 
ensuring the alcoholic component does not overwhelm aromas.ensuring the alcoholic component does not overwhelm aromas.

8
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Calice Calice 
GobletGoblet

4553802020645538020206
cl. 8  oz. 2,71cl. 8  oz. 2,71
h. 168 mmh. 168 mm
ø max 55 mmø max 55 mm
pz. 6x4pz. 6x4

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Invino

Recommended for Brandy and cured CognacRecommended for Brandy and cured Cognac

Consigliato per Brandy e Cognac invecchiatiConsigliato per Brandy e Cognac invecchiati

LIQUORILIQUORI
LiqueursLiqueurs

Il calice basso I67 è raccomandato per tutti i Brandy, Cognac, Armagnac e Calvados. Il calice basso I67 è raccomandato per tutti i Brandy, Cognac, Armagnac e Calvados. 
E’ consigliato per tutti i prodotti molto importanti, che superano i 10 anni di E’ consigliato per tutti i prodotti molto importanti, che superano i 10 anni di 
invecchiamento. La pancia di questo calice consente l’ossigenazione e lo stelo corto invecchiamento. La pancia di questo calice consente l’ossigenazione e lo stelo corto 
permette che con la mano si possa riscaldare il prodotto per sprigionare al meglio i permette che con la mano si possa riscaldare il prodotto per sprigionare al meglio i 
profumi.profumi.

I67 is a short glass recommended for all brandies, cognacs, Armagnacs and I67 is a short glass recommended for all brandies, cognacs, Armagnacs and 
Calvados, especially with a robust profi le aged for over 10 years. The bowl shape of Calvados, especially with a robust profi le aged for over 10 years. The bowl shape of 
this glass allows oxygenation and the short stem allows the product to be warmed this glass allows oxygenation and the short stem allows the product to be warmed 
by the drinker’s palm, thus releasing aromas to the fullest.by the drinker’s palm, thus releasing aromas to the fullest.



Selection Som
m

elier

247247

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato. 
Fine, reinforced laser-cut edge.

Calice Basso Calice Basso 
Stemless GobletStemless Goblet

2562002010625620020106
cl. 67  oz. 22,59cl. 67  oz. 22,59
h. 147 mmh. 147 mm
ø max 109 mmø max 109 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione 
del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation 
of wine for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima 
fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Piede con diametro studiato per garantire 
stabilità e agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and 
enhance grip.
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Invino

Recommended for Brandy and CognacRecommended for Brandy and Cognac

Consigliato per Brandy e CognacConsigliato per Brandy e Cognac

LIQUORILIQUORI
LiqueursLiqueurs

Il calice basso I35 è adatto ai Brandy e Cognac con circa 5 anni di invecchiamento Il calice basso I35 è adatto ai Brandy e Cognac con circa 5 anni di invecchiamento 
e quindi con profumi meno pronunciati. Per queste tipologie di prodotti è e quindi con profumi meno pronunciati. Per queste tipologie di prodotti è 
consigliabile utilizzare questa forma più piccola per non disperdere troppo la consigliabile utilizzare questa forma più piccola per non disperdere troppo la 
componente alcoolica.componente alcoolica.

I35 is a short glass suitable for brandies and cognacs aged for about 5 years, with I35 is a short glass suitable for brandies and cognacs aged for about 5 years, with 
less pronounced aromas. For these types of products, it is advisable to use this less pronounced aromas. For these types of products, it is advisable to use this 
smaller size to avoid losing part of the alcohol component.smaller size to avoid losing part of the alcohol component.
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Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.Fine, reinforced laser-cut edge.

Calice Basso Calice Basso 
Stemless GobletStemless Goblet

2729002000627290020006
cl. 35  oz. 11,70cl. 35  oz. 11,70
h. 116 mmh. 116 mm
ø max 91 mmø max 91 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione 
del vino.del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation A well-balanced glass for the perfect oxygenation 
of wine for its total fl exibility.of wine for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima Gambo tirato caratterizzato dalla massima 
fl essibilità. fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Selection Som
m

elier

Piede con diametro studiato per garantire Piede con diametro studiato per garantire 
stabilità e agevolare la presa.stabilità e agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and Base diameters designed to provide stability and 
enhance grip.enhance grip.
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Recommended for AcquaviteRecommended for Acquavite

Consigliato per AcquaviteConsigliato per Acquavite

LIQUORILIQUORI
LiqueursLiqueurs

Il calice Invino I10 è adatto per l’acquavite ovvero i per distillati di frutta, di uva o di Il calice Invino I10 è adatto per l’acquavite ovvero i per distillati di frutta, di uva o di 
succo di uva.  Questi distillati hanno profumi molto eleganti e le sensazioni d’alcool succo di uva.  Questi distillati hanno profumi molto eleganti e le sensazioni d’alcool 
sono ridotte dal tipo di distillazione, che di solito viene fatta a bagnomaria. Lo stelo sono ridotte dal tipo di distillazione, che di solito viene fatta a bagnomaria. Lo stelo 
lungo permette di poter mantenere la temperatura del prodotto, mentre la forma  lungo permette di poter mantenere la temperatura del prodotto, mentre la forma  
caratterizzata da una pancia grande che va a ristringere permette di veicolare tutti i caratterizzata da una pancia grande che va a ristringere permette di veicolare tutti i 
profumi al nostro naso.profumi al nostro naso.

I10 is suitable for spirits distilled from fruit, grapes or grape juice. These distillates 
have very elegant aromas and the sensations of alcohol are smoothed down by 
the type of distillation, which is usually done by water bath still. The long stem 
maintains the temperature of the product, while the large, tapered bowl shape 
allows the entire nose profi le to express itself.

Invino
10



Selection Som
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elier

251251

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.Fine, reinforced laser-cut edge.

Calice Calice 
GobletGoblet

2534902020625349020206
cl. 10  oz. 3,38cl. 10  oz. 3,38
h. 175 mmh. 175 mm
ø max 63 mmø max 63 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione 
del vino. del vino. 
A well-balanced glass for the perfect oxygenation A well-balanced glass for the perfect oxygenation 
of wine for its total fl exibility.of wine for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima Gambo tirato caratterizzato dalla massima 
fl essibilità.fl essibilità.
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Piede con diametro studiato per garantire Piede con diametro studiato per garantire 
stabilità e agevolare la presa.stabilità e agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and Base diameters designed to provide stability and 
enhance grip.enhance grip.
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Recommended for Recommended for 

Consigliato per vini passiti e ai vini muffatiConsigliato per vini passiti e ai vini muffati

Il fl ute I18 è adatto ai vini passiti e ai vini muff ati. I sentori di questi vini si perdono Il fl ute I18 è adatto ai vini passiti e ai vini muff ati. I sentori di questi vini si perdono 
in un calice ampio. Invece in questo calice, che ha una pancia più piccola, vengono in un calice ampio. Invece in questo calice, che ha una pancia più piccola, vengono 
impreziositi.  Il fl ute esalta e veicola le note di albicocca, miele e di cera d’api.  impreziositi.  Il fl ute esalta e veicola le note di albicocca, miele e di cera d’api.  
Inoltre, le quantità servite sono piccole, quindi con un calice troppo grande non Inoltre, le quantità servite sono piccole, quindi con un calice troppo grande non 
apprezzeremmo il  giusto contenuto.  apprezzeremmo il  giusto contenuto.  

I8 is recommended for grappa, a product made by distilling marc and with an I8 is recommended for grappa, a product made by distilling marc and with an 
alcohol content of 40–45 ABV, with less intense aromas. The design features a large alcohol content of 40–45 ABV, with less intense aromas. The design features a large 
bowl and fl ares at the rim, allowing the taster to perceive all nose notes while bowl and fl ares at the rim, allowing the taster to perceive all nose notes while 
ensuring the alcoholic component does not overwhelm aromas.ensuring the alcoholic component does not overwhelm aromas.

Invino
18

VINI DOLCIVINI DOLCI
Sweet WinesSweet Wines
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Calice FluteCalice Flute
GobletGoblet

2583902010625839020106
cl. 18  oz. 6,09 cl. 18  oz. 6,09 
h. 195 mmh. 195 mm
ø max 63 mmø max 63 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Selection Som
m

elier

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.Pulled stem distinctive for its total fl exibility.

Piede con diametro studiato per garantire stabilità e Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.Base diameters designed to provide stability and enhance grip.
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Ego
18

Recommended for Recommended for 

Consigliato per Moscato, spumante dolce, BrachettoConsigliato per Moscato, spumante dolce, Brachetto

Il fl ute E18 è adatto per tutti quei vini dolci con forti varietà aromatiche. Quando Il fl ute E18 è adatto per tutti quei vini dolci con forti varietà aromatiche. Quando 
degustiamo esempio un Moscato, uno spumante dolce o un Brachetto, abbiamo degustiamo esempio un Moscato, uno spumante dolce o un Brachetto, abbiamo 
bisogno di freschezza e di portare al  massimo i profumi verso il naso. La forma bisogno di freschezza e di portare al  massimo i profumi verso il naso. La forma 
del fl ute E18 invoglia le bollicine a salire, mentre la sua forma che man mano si del fl ute E18 invoglia le bollicine a salire, mentre la sua forma che man mano si 
restringe fa sì che le componenti aromatiche non si perdano. Il calice è funzionale restringe fa sì che le componenti aromatiche non si perdano. Il calice è funzionale 
per tutti i vini dolci aromatici dove  ritroviamo note di salvia e sentori di uva passa per tutti i vini dolci aromatici dove  ritroviamo note di salvia e sentori di uva passa 
e vaniglia.e vaniglia.

The E18 fl ute is suitable for all those sweet wines with strong aromatic notes. The E18 fl ute is suitable for all those sweet wines with strong aromatic notes. 
Tasting of a Moscato, a sweet sparkling wine or a Brachetto demands freshness and Tasting of a Moscato, a sweet sparkling wine or a Brachetto demands freshness and 
that the aromas to be drawn massively to the nose. The shape of the E18 encourages that the aromas to be drawn massively to the nose. The shape of the E18 encourages 
bubbles to rise and the gradually tapering line ensure the aromatic components are bubbles to rise and the gradually tapering line ensure the aromatic components are 
not lost. A practical wineglass for all sweet aromatic wines revealing notes of sage not lost. A practical wineglass for all sweet aromatic wines revealing notes of sage 
and hints of raisins and vanilla.and hints of raisins and vanilla.

VINI DOLCIVINI DOLCI
Sweet WinesSweet Wines



Piede con diametro studiato per garantire stabilità e 
agevolare la presa.
Base diameters designed to provide stability and enhance grip.

255255

Calice FluteCalice Flute
GobletGoblet

2549202030625492020306
cl. 18  oz. 6,15cl. 18  oz. 6,15
h. 230 mmh. 230 mm
pz. 6x2pz. 6x2

Selection Som
m

elier

Bordo sottile tagliato a laser e rinforzato.
Fine, reinforced laser-cut edge.

Coppa bilanciata per la perfetta ossigenazione del vino.
A well-balanced glass for the perfect oxygenation of wine 
for its total fl exibility.

Gambo tirato caratterizzato dalla massima fl essibilità. 
Pulled stem distinctive for its total fl exibility.
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HomewareHomeware
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Caramelle, cioccolatini, biscotti acquistano valore 
all’interno di scatole preziose in Luxion® eco-crystal glass.

Candies, chocolates, biscuits get value with the RCR 
precious boxes made of Luxion® eco-crystal glass.

Arredo casa
Home decor

MELODIA
Scatola
Candy Box

25598020106
ø 180 mm
pz. 1x4

LAURUS
Scatola
Candy Box

25731020206
ø 180 mm
pz. 1x4

H
om

ew
are
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OASIS
Scatola
Candy Box

25597020206
ø 180 mm
pz. 1x4

Pattern CollectionArredo casa
Home decor
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OPERA
Posacenere
Ashtray

25684020106
h. 45 mm
ø 174 mm
pz. 1x6

OPERA
Scatola
Candy Box

25782020106
ø 180 mm
pz. 1x4

Pattern Collection

H
om

ew
are
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Arricchisci la tua tavola con i nostri centrotavola, che 
possono essere utilizzati anche per contenere oggetti o 
alimenti. 

Decorate your table with our centerpieces, they can be 
also used to hold objects or food.

ARABESQUE
Centrotavola
Centerpiece

27283020006
h. 24 mm
ø max 300 mm
pz. 1x2

ADAGIO
Centrotavola
Centerpiece

25781020106
h. 150 mm
ø max 350 mm
pz. 1x2

Centrotavola
Centerpiece

H
om

ew
are

NEW
Design

Lorenzo Susini
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Pattern Collection

ENIGMA
Centrotavola
Centerpiece

26252020106
h. 41 mm
ø max 330 mm
pz. 1x2

FUSION
Centrotavola
Centerpiece

26011020106
h. 99 mm
ø max 305 mm
pz. 1x2

Centrotavola
Centerpiece
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LAURUS
Centrotavola
Centerpiece

25596020106
h. 63 mm
ø 330 mm
pz. 1x2

Pattern Collection

LAURUS
Centrotavola
Centerpiece

25592020106
216 x 340 mm
h. 114 mm
pz. 1x2

LAURUS
Centrotavola
Centerpiece

25593020106
h. 99 mm
ø 305 mm
pz. 1x2 H

om
ew

are
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LAURUS
Centrotavola
Centerpiece

25595020206
216 x 340 mm
h. 223 mm
pz. 1x1

LAURUS
Centrotavola
Centerpiece

25594020206
h. 172 mm
ø 330 mm
pz. 1x2

Pattern CollectionCentrotavola
Centerpiece
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TIMELESS
Centrotavola
Centerpiece

25891020106
h. 102 mm
ø 320 mm
pz. 1x2

MELODIA
Centrotavola
Centerpiece

25599020106
ø 305 mm
pz. 1x2

H
om

ew
are

Pattern Collection
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TRIX
Centrotavola
Centerpiece

25986020106
h 91 mm
ø 245 mm
pz. 1x2

TRIX
Centrotavola
Centerpiece

24657020106
h. 99 mm
ø 305 mm
pz. 1x2

Pattern CollectionCentrotavola
Centerpiece
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ADAGIO
Vaso
Vase

25835020106
h. 260 mm
ø max 218 mm
pz. 1x2

ARABESQUE
Vaso
Vase

27282020006
h. 280 mm
ø max 130 mm
pz. 1x2

Vasi I vasi di RCR sono unici per brillantezza e luminosità, 
faranno risplendere la tua casa e donando allegria a tutta 
la famiglia.

RCR vases are unique for brightness and sparkling, it will 
make your house shine giving joy to all the family.

Vases

H
om

ew
are

NEW

Design
Lorenzo Susini
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ENIGMA
Vaso
Vase

26251020306
h. 300 mm
ø max 155 mm
pz. 1x2

FUSION
Vaso
Vase

27014020106
h. 300 mm
ø max 145 mm
pz. 1x2

Pattern CollectionVasi
Vases
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JOKER
Vaso
Vase

27284020006
h. 250 mm
ø max 130 mm
pz. 1x2

FUSION
Vaso
Vase

27013020106
h. 250 mm
ø max 130 mm
pz. 1x2

Pattern Collection

H
om
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are

NEW

Design
Lorenzo Susini
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LAURUS
Vaso
Vase

25979020306
h. 300 mm
ø max 197 mm
pz. 1x2

LAURUS
Vaso
Vase

25876020306
h. 300 mm
ø max 155 mm
pz. 1x2

Pattern CollectionVasi
Vases
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MELODIA
Vaso
Vase

25616020206
h. 300 mm
ø max 160 mm
pz. 1x2

LAURUS
Vaso
Vase

25767020106
h. 250 mm
ø max 135 mm
pz. 1x2

Pattern Collection

H
om
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are
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Vase

25765020106
h. 302 mm
ø max 175 mm
pz. 1x2

OPERA
Vaso
Vase

25619020206
h. 300 mm
ø max 155 mm
pz. 1x2

OASIS
Vaso

Pattern CollectionVasi
Vases
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TIMELESS
Vaso
Vase

25749020106
h. 300 mm
ø max 197 mm
pz. 1x2

OPERA
Vaso
Vase

25618020106
h. 250 mm
ø max 135 mm
pz. 1x2

Pattern Collection

H
om

ew
are
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Set

Set Pattern Collection

ADAGIO SET 7 PCS
Set 7 Pieces

73299020106

1 Bottiglia whisky/1 Square Bottle
cl. 75 - oz. 25,36
h. 189 mm
6 Bicchieri dof/6 Dof tumblers
cl. 35 - oz. 11,83
h. 101 mm
pz. 1x2

ARIA SET 3 PEZZI
Set 3 Pieces

73289020206

1 Decanter/Decanter
cl. 200 - oz. 67,63
h. 230 mm 

2 Calici A46/Goblet A46
cl. 46 - oz. 15,62
h. 220 mm

pz. 1x2

ADAGIO SET 7 PCS
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Set

ADAGIO SET 7 PEZZI
Set 7  Pieces

25883020106

1 Bottiglia/1 Bottle
cl. 100 - oz. 33,81
h. 263 mm 

6 Calici/6 Goblets
cl. 8 - oz. 2,71

pz. 1x2

BRILLANTE SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

73358020206
1 Bottiglia/1 Bottle
cl. 85 - oz. 28,74
h. 189 mm

6 Bicchieri 2/6 Dof tumblers 
cl. 34 - oz. 11,40
h. 94 mm

pz. 1x2

BRILLANTE SET 7 PEZZIBRILLANTE SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

Pattern Collection
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EGO SET 18 PEZZI
Set 18 Pieces

73284020106

6 Calici E18/6 Goblets E18
cl. 18 - oz. 6,15
h. 230 mm 

6 Calici E43/6 Goblets E43
cl. 43 - oz. 14,57
h. 200 mm

6 Bicchieri E39/6 Tumblers E39
cl. 39 - oz. 13,15
h. 95  mm 

pz. 1x1

COMBO
Set Combo

25535020406 

1 Bottiglia con tappo/1 Bottle with stopper
cl. 35 - oz. 11,33
h. 152
2 Bicchieri/2 Tumblers
cl. 37 - oz. 12,41
h. 84

pz. 1x6

Pattern Collection

Set
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Set

ENIGMA SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

73359020106

1 Bottiglia/ 1 Bottle
cl. 86 - oz. 29,18
h. 174 mm

6 Bicchieri/Tumblers
cl. 37 - oz. 12,58
h. 91 mm

pz. 1x2

FUSION SET 18 PEZZI
Set 18 pieces

73353020106

6 Calici/6 Goblet
cl. 17 -  oz. 5,75
h. 235 mm

6 Calici/6 Goblets
cl. 21 - oz. 7,10
h. 190 mm

6 Calici/6 Goblets
cl. 25 - oz. 8,45
h. 210  mm 

pz. 1x1

Pattern Collection
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SET MIXOLOGY
Set 4 HB Tumblers

26984020306

1 Bicchiere/1 Tumbler MELODIA
l. 36  oz. 12,17
h. 150 mm

1 Bicchiere/1 Tumbler TATTOO
cl. 37  oz. 12,44
h. 150 mm

1 Bicchiere/1 Tumbler OASIS
cl. 36  oz. 12,17
h. 150 mm

1 Bicchiere/1 Tumbler TIMELESS
cl. 44 oz. 14,98
h. 150   mm

pz. 1x4

SET MIXOLOGY
Set 4 Dof Tumblers

26249020206

1 Bicchiere/1 Tumbler MELODIA
cl. 31  oz. 10,48
h. 94 mm

1 Bicchiere/1 Tumbler TATTOO
cl. 34  oz. 11,40
h. 94 mm

1 Bicchiere/1 Tumbler OASIS
cl. 32  oz. 10,65
h. 93 mm

1 Bicchiere/1 Tumbler TIMELESS
cl. 36  oz. 12,17
h. 92 mm

pz. 1x4

Pattern Collection

Set
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Set

OPERA SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

73273020106

1 Bottiglia/1 Bottle
cl. 75 - oz. 25,36
h. 188 mm

6 Bicchieri/6 Tumblers
cl. 21 - oz. 7,10
h. 85 mm

pz. 1x2

OPERA SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

73270020206

1 Bottiglia/1 Bottle
cl. 75 - oz. 25,36
h. 188 mm

6 Bicchieri/6 Tumblers
cl. 30 - oz. 10,14
h. 94 mm

pz. 1x2

Pattern Collection
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TIMELESS SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

73271020206

1 Bottiglia/1 Bottle
cl. 75 - oz. 25,36
h. 190 mm

6 Bicchieri/6 Tumblers
cl. 31 - oz. 10,58
h. 86 mm

pz. 1x2

OPERA SET 18 PEZZI
Set 18 Pieces

73337020206

6 Calici/6 Goblet
cl. 13 - oz. 4,40
h. 210 mm

6 Calici/6 Goblet
cl. 16 - oz. 5,41
h. 177 mm

6 Calici/6 Goblet 
cl. 23 - oz. 7,78
h. 194 mm

pz. 1x1

Pattern Collection

Set
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TRIX SET 18 PEZZI
Set 18 Pieces

73346020206

6 Calici/6 Goblet
cl. 12 - oz. 4,33
h. 227 mm

6 Calici/6 Goblet
cl. 24 - oz. 8,32
h. 211 mm

6 Calici/6 Goblet
cl. 18 - oz. 6,09
h. 198 mm

pz. 1x1

UNIVERSUM SET 7 PEZZI
Set 7 Pieces

73260020206

1 Decanter/Decanter
cl. 200 - oz. 67,63
h. 230 mm

 6 Calici U55/ 6 Goblets U55
cl. 55 - oz. 18,60
h. 220 mm

pz. 1x1

Pattern Collection
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B2B
Con la personalizzazione ad hoc di ogni prodotto, RCR offre al settore dell’ospitalità una 
serie di lavorazioni di elevata qualità, individuando la giusta soluzione per ogni tipo di 
richiesta.

Trattasi di un decoro in bassorilievo impresso nel vetro e si ottiene 
da una lavorazione dedicata delle attrezzature stampi. Può essere fatto
sul fondo ed in parete di un bicchiere e sul disco di un calice. 
È replicabile qualsiasi decorazione la cui resa è brillante e delineata 
dai riflessi di luce.
• Mass production adatta per prodotti da brandizzare 
• Resistente al lavaggio della lavastoviglie.

This bas-relief decoration is stamped onto the glass with a process 
requiring dedicated equipment. The decoration may be added 
to tumbler bottom and sides and stemware foot. 
The process will be successful for any decoration with brilliant finish 
whose outline reflects light.
• A customization method suitable for mass production branding 
• Resistant to dishwasher cycles.

INCISIONE DA STAMPO
MOULD ENGRAVING

Processo high-tech che usufruisce della luce per incidere 
il prodotto consentendo un decoro molto dettagliato.  
• Metodo di personalizzazione flessibile e adatto per loghi aziendali 
senza limiti dimensionali, decorazioni a fascia e a tutto tondo.
• Ineliminabile al lavaggio della lavastoviglie.

A hi-tech process using a laser beam to engrave the product,
which allows for a very detailed decoration.
• A flexible customization method, perfect for all scales of company logo,
decoration in bands and in the round.
• Resistant to dishwasher use.

INCISIONE AL LASER
LASER ENGRAVING
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B2B
Off ering customization of every product, RCR makes a series of the fi nest decorations 
available to the hospitality sector, pinpointing the right solution for each requirement.

Dalla corona del logo RCR nasce la punta “segnalimite”.
Attraverso un’incisione laser, è possibile personalizzare qualsiasi calice
con un segno indicatore di 3 diversi livelli di dosaggio,
per una degustazione perfetta di qualsiasi vino.
• Ineliminabile al lavaggio in lavastoviglie.

The RCR logo crown will play a second role, indicating the “liquid limit”
on wineglasses. Using a laser process, any stemware can be customized
with a line to mark three different levels of content, for ideal enjoyment 
of any wine.
• Resistant to dishwasher use.

SEGNALIMITE
MARKER

B
2B

Il disegno è realizzato con mole diamantate con macchine a controllo 
numerico e a mano per i casi più raffinati. L’aspetto dell’incisione 
può essere sia in versione lucida che opaca.
• Metodo di personalizzazione flessibile e adatto per decorazioni a fascia 
e a tutto tondo
• Ineliminabile al lavaggio della lavastoviglie. 

The product pattern is obtained with diamond-coated grinding wheels 
and CNC machinery, or by hand for items requiring more finesse.
The engraving is available in either polished or frosted finish.
• A flexible customization method, perfect for decoration in bands 
and in the round
• Resistant to dishwasher use.

INCISIONE CON DIAMANTE
DIAMOND ENGRAVING

10 cl

12,5 cl

15 cl

8 
m

m
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B2B
Con la personalizzazione ad hoc di ogni prodotto, RCR offre al settore dell’ospitalità una 
serie di lavorazioni di elevata qualità, individuando la giusta soluzione per ogni tipo di 
richiesta.

Il disegno sul prodotto si ottiene grazie ad un getto di sabbia.
L’effetto opaco della decorazione si presenta delicato e raffinato.
• Metodo di personalizzazione flessibile e adatto per loghi 
aziendali, decorazioni a fascia e a tutto tondo
• Ineliminabile al lavaggio in lavastoviglie.

The product pattern is obtained by sandblasting.
The frosted-effect decoration is delicate and refined.
• A flexible customization method, perfect for company logos,
decoration in bands and in the round
• Resistant to dishwasher use.

INCISIONE A SABBIA
SAND ENGRAVING

Colorazione per verniciatura ad aria nebulizzata 
o comunemente detta “a spruzzo”. Il colore traslucido e 
trasparente è di natura organica.
• Metodo di personalizzazione colorazione sul fondo, 
in parete e con effetto cangiante a due colori.  
• Resistente al lavaggio della lavastoviglie fino a 2000 cicli.

Colour is applied using nebulized air, better known as “spray 
painting”.
Organic-type translucent and transparent paints are used.
• The customization includes colouring the bottom and
the sides to achieve an iridescent two-tone effect.
• Resistant for up to 2,000 dishwasher cycles.

COLORE
COLOUR
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B2B
Off ering customization of every product, RCR makes a series of the fi nest decorations 
available to the hospitality sector, pinpointing the right solution for each requirement.

È la tecnica di decorazione che consente di realizzare decorazioni 
a più colori e con diverse combinazioni.
• Metodo di personalizzazione molto flessibile e adatto per loghi 
aziendali senza limiti dimensionali, decorazioni a fascia e a tutto 
tondo.
• Resistente al lavaggio della lavastoviglie fino a 2000 cicli.

The RCR logo crown will play a second role, indicating the “liquid 
limit” on wineglasses. Using a laser process, any stemware can be 
customized with a line to mark three different levels of content,
for ideal enjoyment of any wine.
• Resistant to dishwasher use.

SERIGRAFIA
SILK-SCREENING

Tipica della tradizione del Tableware di alto livello RCR propone 
la verniciatura nelle versioni Oro e Platino con variazioni di tono 
secondo esigenza del cliente.
La colorazione è resistente, ma si consiglia di lavarli 
con attenzione e con saponi non abrasivi.
• Metodo di personalizzazione decorazioni a fascia e filo 
su bordo del prodotto.

Typical of RCR’s top-tier traditional tableware, in gold and 
platinum versions, using the nuance required by the customer.
The decoration is resistant but the items should be washed 
with care, using non-abrasive detergents.
• A customization method that applies a band or fine-line 
decoration flush with the rim of rim of the product. 

FILO ORO E PLATINO
GOLD AND PLATINUM EDGING

B
2B
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NOTE



NOTA: FOTO, DATI E DESCRIZIONI NON HANNO VALORE VINCOLANTE PER RCR CRISTALLERIA ITALIANA S.P.A. 
CHE SI RISERVA SE NECESSARIO DI APPORTARE MODIFICHE ALLA PRODUZIONE.

NOTE: ALL PHOTOS DATA AND DESCRIPTIONS ARE NOT BINDING FOR RCR CRISTALLERIA ITALIANA S.P.A. IF NEED 
BE, THE COMPANY RESERVES THE RIGHT TO MAKE ANY CHANGES REQUIRED IN PRODUCTION.



RCR CRISTALLERIA ITALIANA SPA 53034 Colle di Val d'Elsa - Siena - Italia - tel. +39 0577 910111 Fax +39 0577 920313





www.rcrcrystal.com
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